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PREFACE 

This is the third and the last part of my 
series of Lessons in Avesta. It is intended 
for students of the sixth standard of our 
High Schools. 

The student, after having studied this 
last part, will do well to revise in the Matri- 
culation class all the three parts already 
gone through by him. He will also be 
much benefited if he reads side by side 
some easy portions of Avesta texts, criti- 
cally studying therein the rules of grammar, 
orthography, etymology, &c., which he has 
learnt in this series. 

Accurate translations from and into 
Avesta being very desirable, the student 
should have a good stock of words ready 
at his command ^In order to equip him 
'with it a separate Glossary, as promised in 
the preface to the first part of this series, 
will be published later on. 



Much care and attention lmvc been tie- 
voted in preparing this acruM. However, If 
any suggf Mions ns to emendations, addi- 
tions and improvements, will be made by 
the reader, they will he thankfully recencd, 
and will In' made use of in the teric-s, 
should a second edition of it appear in 
future. 

Ilombtv/, 200. Ihinnbtr JOOS. 

SKhieiAftH Dadahuai Rharucha. 
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LESSONS IN AYESTA. 

PABT III. 

r *v 

LESSON XXV. 

§ 70. Numerals 

I. Cardinals . — 

1. - u » 5 s- u m. and n., and f. (one), 

are always declined in singular, as nouns in 
the strong cases and as pronouns in the 
weakest cases ; e. g. : nom. rn., 

f., (§ 1, III, .13) n. ; acc. , c J l? , c>*4. 

m. ; f. ; n. ; inst. f . 

(GAth ) ; gen. wo-"»ty-« m,, fr“ 0 ’}- o »ty- u f. ; 
loc. n. 

2. or ■*»» (two) (§ 17) is always de- 

clined in the dual; e.g. nom. m., jyw>^ (§ 1) 
£., w»> (§ 1) n. ; acc. -"»j , -»» , -“«■"» m, • 
v»2 $ , ($ 17) f . ; -»»•) , *»» , €£-"» (§ 13) 

n. ; inst. MU y n. ; dat. m. . 

abK m, ; ^jjj\ u-"» n. ; gen. 

J«Uj 2>3 , &"«-“» 2j]. . 

1 E 



2 


The rest of the cardinals are always de- 
clined in the plural. 

3. (three). M and f. nom. : 

ncc. m„ or f. : dat. 

m. and n. : gen. 
m, and n. , , <h? f. 

The cardinals fiom i-u f^r (four) up- 
wards are the same foi all gendcis. 

4 ( lour ). Nom. and acc. 

V^j.A-t , also acc. 

5. The cardinals from l-r^- (five) 
to (nineteen), with the exception 

of (six), end in >-“• , and lhe\ reject their 

final ns well ns the nom. and acc. tcwmina- 
lions m all cases except the genetive In the 
genotive, they retain the penultimate . e. g., 
■f'S’-'j (five) nom. and ncc. ; gen. 

and so on. 

i 

6 (six) has uni} this toim in 

all cases. 
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7* The multiples of ten from 
( twenty') to ( ninety ), excepting 

, -u* ( thirty ), 

(forty;, and (fifty), end in •><?. 

8. •**.*»* (hundred), (thousand), 

aud (ten thousand) are declined in 

all gender’s and numbers. The last some- 
times changes its final ^ to i . 

9 In enumeration the lower numbers 
precede the higher ones in regular order 
with the particle -t (=and) at the end of each 
numeral ; e. <j., 

(99,999). 

II. Ordinals. — They are as follow : — 

(first) ; -“wyj j (second) ; 

(third) ; (fourth) ; (fifth) • 

( sixth ) : ( seventh ) ; 

-"€£s>-n-" (eigth) ; or (ninth) • 

•"*.■“23 ( tenth ) ; (eleventh) ; 

(twelfth) ; -"as (thirteenth) : 
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^4-*r ( fourteenth ) ; or 

- ( fifteenth ) ; 

( sixteenth ) ; ^u-yve-^ty ( seventeenth ) ; 

(eighteenth) ; (nine- 
teenth) j (twentieth); 

(thirtieth). 

The feminine* of these end in •*" or -t , 
nnd are declined accordingly. ($§ 49. 55) : 
e. y. — f, (first); w-vb f. (sixth). 

Ill Multiplicative adjective* and ad- 
verbs . — 

tfiiy'W adv. (on^c) : -mj adv, (twice) ; 
} r:‘u (mice, twofold) ; adv, 

(thrice), s^J-i . ^ »*•>!>£ (thrice, three- 
fold) ; t-erjic" adv. ( thrice ) : , 

adv. (four-times) (f 3 7) : 

-»W (fourfold): j^o* 

(six-time 5 ); (seven and 

ejghtfold) (f 17); (nine 

fold) (f 37); (twenty-fold) ; 

v-*zsh-*i3 iib (thirty-fold) (* 1*3) : — efb -r 
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( forty -fold ) (§ 14 ); J T*'- u u 

(fifty-fold) (§ 14 ) ; v-wv-u-bjis.^ 
(sixty-fold) ; *-*»j ( seventy-fold) ; 
v-"» ( eighty-fold ) : 

(ninety -fold) ; >»•»?-" aj (hundred-fold) or 
(of a hundred kinds ) ; 
(thousand-fold) or 

(of a thousand kinds) ; (ten- 

thousand-fold). 

The feminines of these which end in 
*-“» are formed by adding ^ to the base ; 
(?. g., -i* (of a hundred kinds) ; 

(of a tliousand kinds) ; &c. 

Sometimes multiplicatives are formed by 
affixing v or to the cardinals, or 
by,putting the post-positions or 
after the cardinals. In both cases the 
numeral is generally repeated ; e. g. 

( hundred times hundred) ; 

(t en thousand times ten 

thousand). 




7 


spectively. (§§ (52, 55); e. g., 

(one like thee) ; *jow«cb^ (such as you) ; 

^-u»-u } ? f, 5 

f. (this much, that 

much, so many, so much) ; (that 

much, equal, so many ) ; ?-*»-" re , f. 

(as much as, as many as) ; 

(how much, how many), £. . 


Vocabulary 24. 


-"_»3 or -"» (§19) 
(num.) two. 


„ 

three. 


(num.) four. 

Pripo 

?> 

fi\e. 



six. 

p^yjiy. 


seven. 

Pv-hj-" 

M 

eight. 

P»-*j) 

J? 

nine. 


(num) ten. 

) -U JU ^__y -u » jy _U 5 

(num.) 

eleven. 

twelve. 

(num.) thir 

teen. 

(num.) 

fourteen. 

p-M-up^-uy .. 

fifteen. 
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Vocabulary 2 k— continued. 


(num.) 

(num ) 

Mxtecn 

seventy. 



seventeen. 

eighty. 


j^jonso.} (num) nine- 

eighteen. 

ty 

Has -»}.*»-*) ( num ) 

.. hun- 

nineteen. 

dred. 

( num.) twen- 

y (num.) 

ty- 

thousand. 

^-"Asjbij (num.) 

3-»»k ;- u / or 

thirty. 

(num.) ten thou- 

forty. 

sand. 

(num.) first. 

(num.) fif* 

(num.) second. 

t\ . 

•/ 

.. third 

f • 

•* SIX- 

, fourth 


ty. 
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Vocabulary 24 — continued. 


(uum.) fifth. J a r j£ *" u or 
( num. ) 


”* ” fi,St1 ’- fifteenth. 


seventh. 

•*( V-S3-" 

eighth. 


sixteen tli. 


55 


seventeenth. 


•* , f) au ) or (§ 17) 1 

(nura.) ninth. ' eighteenth. 


55 


(num.) tenth. *" as ±3- u> - u ! „ 

nineteenth 


( num. ) . 

eleventh. 


twentieth. 


■*»p*3 ( num. ) i r ( nunir ) thir- 

twelfth. ‘ tieth. 

-“*^4 (num.) thir- ' *£**** (*dv.) once, 
teentli. -pjj (adv ) twice. 

four- (adj ) two- 

teentb. fold. 
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Vocabulary 16 —continued. 


w w > (adj.) two fold, 
both. 

-* 0^6 (adv.) thrice. 

(adj.) three- 
fold. 

three- 

fold. 

(adv.) thrice. 
.. four- 

times 

w (adj ) four- 
fold. 

(adj.) four-fold. 

, -uj j— iy 

(adj ) six times. 

j (adj ) 

seven and eight- 
fold. 


(adj.) nine 

fold. 

($ 17) (adj.) 
nine- fold. 

twenty-fold. 

thirty-fold. 

forty-fold. 

i^zs^rg-v-: 

fifty-fold 

sixty -fold. 

seventy -fold 

eighty-fold. 
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Vocabulary 24 — continued. 


.*»-*} (fldj. ) 
ninety -fold. ( 

i 

(&dj .) hun- 
dred-fold. 

I 

(adj.) of a j 
hundred kinds. 

( adj. ) 

thousand-fold. 

I 

(adj.) of 
a thousand kinds. 

(adj.) ten | 
thousand-fold. 

I 

(adj ) j 

hundred times • 
hundred# 

-** j* **o J> ** 1 \^ a j a I 
( adj, ) j 
ten thousand times 
ten thousand. 


(num.) half. 

»30- u (num.) 
one-third. 

-*>»3 ,, 

tWo-thirds. 

• u »i23>^i- u r (num.) one* 
fourth. 

•"»e>j-“?3-“0 ,, one- 

fifth, 

j,M l J (pr. adj ) other. 

"whole, 
entire, all, eachj 
every, same. 

yjtvMofh (pr. adj.) 

one like thee. 

(pr. adj ) 
such as you. 

If J I) J J V-" »-U »*« 

(p r< a( Jj.) 

+, ..s much, that 
much, so many ; &e. 
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Vocabulary 

<?-"»-* d>* . (pr adj ) so 
much that much, 
equal so many 

w (pr. adj ) as 
much as. as many 
as. 

v-"»r (pr. adj.) how 
much, how many 

^o->- u 0 ‘ (adv ) essen- 
tially. 

jvi_up_u»j!ifiAU (adj. rel. 
compound) whose 
words are bless- 
ings. 

(m.) promise, 

•*Tu-"s (adv ) after- 
wards. 


24 — continued. 

*“121^3 (n ) furrow 

V" (cl. 10) 

to draw, to dig a. 
furrow 

(f ) wading 
complaint 

(m ) male. 

F (m ) small 
cattle (goat, ram) 

.toy-" 

(con j ) as, like (In. 
resembling that). 

(cl. 

10) to watch. 

(n ) ablu- 
tion. 
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Vocabulary 24 — continued. 


-w).u-ub& (cl. 4) to 
wash, to bathe, 

(el. 1) to 

extend. 

(prep.) before, 
(adv.) there, 

here. 

(n. adj.) win- 
ter, wintry. 

(n.) summer, 

(adj ) pertain- 
ing to summer. 

(n.) 

couple, pair. 

-^5 (m.) weapon, . 


( adj. ) 
pertaining *o the 
Avarrior. 

(m.) club, 

mace. 

(n. ) \\m- 

d0AV. 

cy-"pe-^€- ,, ty (adj.) of 
the same thought. 

yi-uji jyj (adj ) of 
the same speech. 

(adj.) 

of the bamc ac- 
tion. 

( u< ) nursing, 
protection 
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Vocabulary 24— continued. 


(11.) )car. 
(n.) young 

child. 


(cl. 1) to 

o '-"*(^5 ( n. ) dis- 
tance. 


Exercise 24. 


Tiiinskte into English 


--aijksju '%»**!)& (i) 

m 

• Ji jg (2) 

V -«»-*>$* 


'-»yu-»V *^' w (3) 

(4) 

-^*<*±5 




(5) 

•XJO'-" ‘\ (<>) 

•«{^|; *«>'A 

V &WH 

• JU-t) •-*»|-i»|U-U^e) ‘ mii^ >fuu/> (7) 

V 

"-^‘52 --wc^-o ■_u^i3 jj)juy/ 6 ^) 

, - u V^i- u ^ J 

V TO^-uJ-uO' •)(*$» 

jEO-J-u -*>)_uj •*»/? ^<t) : 

•*»/? * 
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* CJ !5 ■ C ^ CJ 

•ifjpo (10) 



‘-»6-M)>i> 

•^Jw€o , -JU 


V "-o -^Ay^ju 

*-«14jU»JI -JtfjBJUj (11) 


•jjyjjty *_<ujjjjg5_u>)^ (12) 

-( 4^6 

•■^<4*6 (13) 

“-»») *^^^“" 1*0 (* 4 ) 

V 
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--uj-a* 0> oia-wttnpA* U5> 

v K3e>»-w? 

ot)H5 (-W^fd* (16) 

< 

t 

•%\y* -%«yB£-*G ••Hjjwgji' (17) 

-^d - " *-JW^d-* , d* •GfcV'jAi 

I \ 


v *joo , - ju 3 > JJ,M, $ 


Translate into A vest A : — 


(I) Of the h\e [ .i fO. of the ii\e I 
am not. ( 2 ?) Then here they move about 
tyf) night* pi eviouslv. (3) How much 

may be the reward to that man ? Xinc 
night* may |h^. (a) At 1 * of 

healths, ten thonjnijf^l heal 
mud) distant (i, -> Hr) fix. 
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LESSON XXVI, 

§ 72. General Tenses and Moods 

The Future Tense , — 

L ( 3 ? ) The nom case of the agentive 
nouns ending in W is sometimes, though 
very rarely, used for the third person pre* 
sent future tense, indicative mood ; e. y,, 
(it will destroy) from ■y/’ viVj 

to fight. 

II. ) By far the greater portion of the 
future indicative and subjunctive is of this 
second kind, of which the base i-> formed 
b\ adding J '«t“ or - u t u (changeable to 
or -*35 > to the root, w ith or without the 
gup cc of the radical aowcI. To the base 
thu-5 formed, the termination-> of the special 
and general ten<es and moods are attached ; 
e. g.. (he will proclaim) 

from s/ / ~ to ^peak ; (lie 

will do, will be done) fiom VlJ'M to work ; 

(he 3hould have led) from vi 



ID 


to lead ; s v -"«n^ (lie shall ha\e smitten) 
from V" !■“!» to wrote j (he might 

spoil) from r#d>K to spoil (§ IB III. (a)) ; 
wHast^t? (let me do, 1 shall do) from 

(£-“[? to work ; (I shall 

hear) from to llCiir : 

(they shall speak, shall be sjxjken) from 
y^M? to speak. 

•Note — Sometimes the present and the 
imporfect subjunctive, also the first and the 
third persons of the present imperative, ni'e 
u--cd for the future tense ; e. <7., wr J - ww £ J - u v 
(lie shall June gone) from ■y/' £-"!> to go ; 
5y!- u « l (he shall smite) from y” to 
smite ; (I shall see; from ■y/ r 

to sec , (let him watch, he 

"•hall A\ntch) from y" ( fc, 

Vakli). 

Ther Perfect Tense (fej — 

/ The lictlttjthcaicd Perfect : — lteduplf 
cute (§ do) the root and attach the follow- 
ing terminations: 
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3 

y 


3 


I’uru'-maijHidii. 




Du. 




PJ 


•*« 



-C*Df, £^, 


-e> 


1 


A 

Afmanepada. 
Sg. Du 


2 (jj or -“0i> 

3 w wvj-w 


PI. 


MM 




Note. — The three singular Parasiruti 
pada, conventionally chilled the strong bases 
oE the reduplicated perfect, change the, 
radical \o\\cl ino gupa and also rarely into 
vyddhi. The r e$t called the neak bases, 
sometimes omit or transpose Die radical 
\o\\el. 



21 


Examples . — (L have seen), from 
y'" x>$p to see ; (thou hast given ) 

from •yf fii to give : (he has held) 

from <yf to 'hold ; (we have 

heard) from -yf >V» to hear ; -*-p»o , j*"U* 
(you have deserved) from ■yj r l-"©* to 
deserve ; d^je'-^r (they have loved) from 
to hue (5 17, 11) : *W-* u r i - u k 
(they two ha\c spoken) from -yf r-*k to 
speak (117,10 (3), 11 (3)); terM> (r 
have sj>oken ) fiom -yf r-“[? to speak : 

(thou hast grown) fiom -yf 
to grow* ; (Ijc has worked) fiom 

V” 5^*5? to work (j 1, III) ; «#<>&• 

( they have sat ) from y-*» to sit : 
wv rJ -*"Pc-,« (they two have thought) from 
5*"f to think. 

11. The Periphrastic Perfect Tense : — 
It i> very rare and is formed by com- 
pounding the perfect ot (to )>e) with 
the present participle of the verb : c. p.. 
-“tyie* (lie has become wortliv oD 

from y'' f-"o» to lie worthy of. 
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The Aoriit (gr): — Its terminations arc 
the same as those of the imperfect I’our 
kinds of it are mot with m the \\osf,i. 
They are as follows 

/. The Uotrt-Aorist , — Add the termina- 
tions ol. the imperfect to the toot, hies, 
pective of any class ; e. g , (thou gavesf), 
(he gave) from ^/~ ^ to give . 
-"v-o><g. (he heard) from to 

hear. 

//. The - Aorisi. — -Add -» to the 

root, irrespective of am class, and attadi 
the terminations of the imperfci t : e g., 
(I held) from v.v + ^/~ 
ot (to sei/e) + -" + €: (it was) 

from ■y/' (to be) + + Vy { § 1 1 • (-) ) J 

j>j (they were) from V" -JJ (to he) + - u + 1 
0 11 ( 2 )> 331 ) 

UL The o* - Aorist — Insert e* or -*u* 
{changeable to so or between the 

root and the termination*. Sometimes the 
radical vowel is changed to guna : c. g 
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( he fcLood ) from •>/" (to 
stand) : (I gave, I Inn c gnen) from 

yf lo give, Almanepada : (lie 

con Lem plateil ) from <yf !•*< ( to think ) 
0 Id 1 , 13 III. (<t) ). 

IV. The Hedvpluafed Aoriat . — lledupli- 
cutc (5 •>.)) the loot mid insert -» between 
it ami the terminations. Sometimes the 
mjjieal \o\\el is dunged to guji a : c. <7 , 
V^-d? (thou hast spoken) from d? + yA yJj 
(10 speak) + •" + t° . the radical aoucI being 
dropped (} 17 . 10 (d), II (*J)). 

The Prei 'nine or Brncdtelioc ( ). 

0 nl\ (lie Parasnuipada. Sg. and Pl. are 
met with 


Terminations. 


»g- 


PL 

.tv-* 

I 


t“jj 

2 . 


CJWjJ 

3 . 

1 *JJ 


3. 
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Example >. — ■*(**•>> j (nay we be !) from 
V" ^1 to be ; (may we 

reach I ) from V” (to reach) ; 

(umye&fc thou give I) from ^5 (to 
give); (may it be ! ) -»y- u «> j (may 

you he I ) } £m>J ( may they he ! ) from 

V J) ( fo be) • «{"£■ (f° r $ f II. (1) ) 

(may I be I) from y r o'- 0 (to be) (§ 32 Xote). 


Vocabulary 25. 


(el. 0) to 

fight. 

to pro- 

cLum. 

^/~ -1 (cl. 1) to lead. 

V" »Vr&« (cl. <‘») to 
cpoil. 

?-*v , l*v (cL 1) 
to go. 


^<?> ...... -“•?> (conj.) 

ami, alro, both. 

(adj. ) 

childless. 



famy. ^lander. 

■y/~ r-*v (cl. 1) to 
attend, to follow, 
to protect. 
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Vocabulary 25 —continued. 


' (cl. 1) to 
see. 

(cl. 1 ) to 
deserve, to be 
worthy of. 

t -»3 (orig. <-*}) to 
love, to desire. 

(cl. 9, 

10) to hold, to seize. 

(m.) death. 

(adv.) where 

(adv.) thus. 

>m14j> 6 (m.) spirit. 

(adj.), quick, 
agile, active. 

(adj.) bene- 
ficial to creation. 

8 Ec 


>^i (for to 
nourish. 

<yf •>-»{“ to sleep, to 
slnmber. 

{j.j.iijjfga, (adj. comp, 
of ) in 

creasing. 

j»»V»5 (f.) decrepi 
tude. 

-*L£) (in ) Lord. 

»4>-» ( adj. ) swift, 
active. 

-W-T (n.) comfort. 

(adj.) giving 
good rewards. 

(adj.) giv- 
ing abundant re- 

- wards. 

V" ( for 

> 02 .-*^) (cL fil ' tn 
go forth. 
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Vocabulary 26— cvntimed. 

-H€-*»0L^"b (fut. p.) 
to be done. 


(adv.) then 

> 1^8, (f.) depth. 

(ni.) mine, 
valley. 

(f.) top 

-*-T ( m. ) blow 

sore, wound. 

(ndj.) of 
tlie denis’ lav. 

( adj. ) 

Zarathushtran. 


lionc-break- 

ing- 

(m.) Mniter. 

(adj ) of 
much Mgour. 

rr&f-qe*" (adj.) 
spoiling the ex- 
istence. 

-"»^e (adj.) beloicd. 


Exercise 25. 


Translate into English : — 

--*>?) (i) 

V -*»p> 

•{£$-« (-) 
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V«pf«p • 


(3; 

*-»(• 

•-"J^5 

•%w 

(*) 

• • 

• 

W'>Wn» 

\rv '-»&:»? 

•{mi»>j|«ai$ jujjjJjuyi) 

m)i) 

(•>) 

•^1-UgJVJU 

*$&»•*!? 

L»U 



• • 
• 



‘-"O'* ?» ^ 6) 

v *j»Ai 

c £^-*»££.-u --AJj 

•*•«•*««» -«“V 

A-»pa> ^ 

v --cb>^A •-•&** -AU* -W 
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- -M&i 



-JOf^ (10) 

-%w> (I^Ud) (n) 

~->£-^3 •Mivfu ( 12 ) 

v -»fj w«G-i>tJy ■*>($£& *j)jjuy (13) 

(14) 

V 


>AJJM 




zy 

-pap (i^ 


Translate into Avesta : — 

(1) A man then goes forth from the 
depths (use acc. pi.) of ravines to the to] s 
of mountain*. (2) What R the punish 
menc oE him who stiikes a bone-break ; ng 
blow to a man (use acc sg ) ? (3) I shall 
smite (use the imp ) the creation of the 
devils’ law. (4) All verses, Zarathusk- 
tnan, we praise, and all well-done deeds v e 
praise, those done and those to-be-done. (.5) 
(Sraosha) who is the *miter of the demon- 
ess Drilj of much i igour, spoiling the ex- 
istence. (6) He, indeed, is nicked hnmelf, 
who (is) mo-t beneficial for the wicked,* 
he (is) holy himself, to v, horn the holy (is) 

beloved. (7) (The !M:\zda} a*m Religion) 

* 

which is the subliii^t, and the’ 

most excellent and of 

those vhich 


so 


LESSOR XXVII. 

§ 73. Secondary Verbs : — 

I. The Frequentative or Intensive — It 
is formed in two ways , (a) by reduplica- 
tion (§ 83), and (6) by reduplication and 
the insertion of ■» or ■»». To the bases so 
formed the termination^ of all the special, 
and general tenses and moods arp added ; 
e. g., .Ju’ J, cd >{3 W (we frequently or in- 
tensely perform, from io perform) , 

(they often beget, from -yf i-y 
to beget), <$» as'ise I may frequently go 
from V" to 8°)’ 

Jl. The Desiderahve — Its base is form- 
ed by the reduplication ($ 33) of the root 
and the insertion of J >“ (changeable to 
-“•to) , to which the terminations of all the 
special and general tenses and moods are 
added ; e g . (they desire to 

live, from -y/" or to live ) : 

(she may desire to spoil, fiom 
v to spoil). 



111. The Denominative. — It i& Conned 
by adding the terminations o£ the special 
or general tenses and moods directly to the 
noun or after forming a base from it by 
the addition of •* , , and the roots e»3, 

_p &c. , e. y , •)<$>■»-» ovpy-" (lie does liann 
from , harm) , (he fight 

against, from , fight) , 

( we bow to, from o ,J, «d obeisance ) , 
(lie purifies, from 

to punfy) ; {vmi) j-jgyi^-^j— (maycst 
thou have proper fragrant substance^! 
from proper + J ^- U j fragrant sub- 

stance + _jj to become) 

1 1 ” The Causal . — In special tenses and 
moods, the base i& formed of an) original root 
or noun according to the bases of verbs 
of the tenth cla^s i. e., b) adding 
and changing the radical vow cl to gun a, 
vrddh , &c. Sometimes u , c^, or ^ is 
inserted before . Sometimes also the 
causal gives the sense of an active verb to a 


neuter one ; e. g., (be made 

ltim hit down, fiom y^e^e* to sit): 

(they nuv cause to wash, fiom 
M i*-' to uadi) ; be causes 

to go, be pushes forward, from ■yf >^_ 
to go ; for ,,M &> ) ; 

(lie wakes up, from y'' -^xja be awake). 

V. The Pusbiie Voice . — 

(a) The Atmanepadi forms ofc any 
verb may convey the idea of the passive 
voice ; e y., ( you were heard, 

from to bear) ; wA-d? (it lias been 
•spoken (§ 17, 10 (3), 11 (3)) from y~ 
to speak). 

(jj) The special ceiisc-s and moods of the 
passive voice are also fonned by inserting 
-«» between any root and the Atmanepadi 
terminations. Sometime* (though ver> 
rarely ) the radical vowel is changed 
to g Una ) e. g ., k*kAm/ (be is borne, 
from V'&J t0 carr 7) » (they 

should be smitten, from •y/' to smite) 
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Note — The third person singular of the 
aomt passive is formed by adding J to any 
root of which the vowel is sometimes 
optionally lengthened or is changed to guna 
or vrddhi : e. g.. (it was heard 

from ■y/' to hear) ; (he was 

smitten, from <yf to smite). 

^74 G-erund . — It is formed by add- 
ing *"ei> o (or -"»<?), -*-<? or -*»»> to the root 
and generally with its vowel changed to 
guga ; e. <7 , or ^ (prais- 
ing) from -yf >?*> to praise ; (know- 
ing, from 5 J b to know). 

§ 75. Verbal Adjectives -.—They are 
formed by adding , (change- 
able to 5 -j» v), -»»? , ? and 

to the root, of whicli the vowel generally 
undergoes gupa. These adjectives may be 
used as nouns also , e. g , (what 

must or ought to be sung, from -y/~ to 
sing); (worthy of propitiation, 

from >!^ to propitiate ) ; 



(worthy of adoration, from y^J-ro to 
w r or.-lup) ; (worthy of love, from 

n/" «*"} to love) -"yyyro ( worthy of 

adoration, from y^ 5" u *‘ y to adore ) , 

(arable, fit lor cultivation, from' 
%/" £ 5.^0 to cultivate) 

The femmme of these is formed by 
lengthening the final 

^76 The Infinitive -It i> genera Ih 
formed by adding j m jl$ , to the 

pnm&ry or secondary root. Sometimes y 
j, or is inscrteil between tliem 

Examples — (in order to hill lrom 
y'” to kill) • (in order to 

earn, flow &e . fiom t y to entry. 

How vS.c .) , b (m order to work, 

from to work) . s^ue^K^i-^a 

(in order to sing, fiom y " causal 

of nf to hear) 

The idea of the mfinitnc may also he 
conveyed hy tlie dative ca^e of any abstract 



Sir 


liouii, noun of action, &c ; e. g., 

(in older to do, from action) ; wert-*»-" 
(m order to help, ftom t o - u »- u help ) ; 

(in order to hold, from -*^15 
holding, keeping) , (in order to 

do, from action, doing) ; 

(in order to withstand, from 
withstanamg). 


Absolutive. — It is formed by adding ~ ul> 
to j;he root ; e. g., (having puri- 
fied) from ■y/' to purify 

Vocabulary 26. 


V” JtJy or (el. 1) 
to live. 

eHfc-" (n ) harm. 
• u ')- u #3{e (f.) fight. 
(.“-"{U tn.) obeisance. 

V (den.) 

to purify. 


'“*'**?* (ad>) pro- 
per. 

( m. and 
».) fragrant sub- 
stance. 

V «(•*- o J J, a^-eJJ 

to sit down. 
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Vocabulary^ ! 

(den.) to have pro- 
per fragrant sub- , 
stances. I 

(cl. i’) to 
praise. I 

j 

(adj.) w hat j 
lnu-t or ought to ’ 
1>c or i~ fit to lx; . 

i 

Sung. 

■y/~ - to -nig. 

v ' . to pJfei'C. 

to piopitiatc. 

( tdj.) 

worthv of nropi- 1 
•> * •* 

tuition. 

— »v- u j- jJ '- u 6i’ (adj ) 

i 

woi thy o£ * adora- 


26 — continue'.!. 

. -“J-’-Ai (cl ( 1) to 

na-li 

t 

y" . to be 

awake*. 

-y/~ . to tear 

in piece? 

V” (cl 1 j to 
tro~~. 

(f.) Pan! a 
(Canale e\ il 'pirio. 

(dc'id. 
pr. p. A.) (from 
•v” ■»;& to knou j 
desiring to knou 

(m ) bud. 

( dedd. 
pi. p. A.) desiring 
to heai 


non. 
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Vocabulary 26 —continued. 


(adi.) worthy 
oE love 

( rj) «-“}. t0 

lo\c. 

■" j 3 C5.^*"3 (adj .) amble, 
fit for cultic ation. 

(E) action. 

(n ) holding, 
keeping. 

(n ) action, 

doing. 


(n.) increase 
(f.) combat, 

fight. 

'ttfuzjy (f.) rejoicing 

j ^ (E.) blessing. 

y-uj-w»y> (E) free- 
dom Erom pam. 

(E.) warm 

1 

reception. 

-w; (part.) not 


(E.) ■ (adv.) evei. 

■withstanding, ic- t? ( adj. ) 

‘-istance happy. 


"i-'TJ (coil].) as o'- u )^- u £. (u) glory. 


#{*’-*’ (Eor (m.) i \J (cl. 3) to 

(Heavenly) Lord. lorsihc, to desert. 
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Vocabulary 26— Continued. 


(\erb. adj. 
fut. p ) to be de- 
sucd. 

"i- 0 (conj ) *,0 ^ 

(in.) duel. 

i 

rf.) fre- ! 
qucntly spoiling j 

^ii- 

tens. pres. p. f.) 
continuou'd} flow - 
mg 

(m.) direction, 
bide, apaitment. 

•"^^-“^(absol ) hav- 
ing been punfied 

(n.) Puitika 
(name o£ a sea). 


(adj ) cx- 

cessn e. 

i/ ' v-Hj J ir ( cl. 1 ) 
(.mother foim of 
"I'd) to stand, to 
tcimnn. 

(adj ) good- 
legged ber good, 
and >r-w-" cal£ o£ 
the leg). 

long -armed. 

| V" (tl* 10 ) 40 
bind. 

» 

-«w!ij-"€ (adj.) deadly 

(adj ) Tura- 
nian. 
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Vocabulary 26 — continued. 

(a.) You- j ( n P r ») 

rukadia (name of | ’ Afraeyfib. 


a sea'. I 

I 

i 

(adj.) desir- 
able, agreeable 

' (adj ) de- 
scendant of ttvova. 

tCpro (conj ) if. 

(m) un- 
willingness. 

-«».*» (cl. 1) to 
decrease, to be de- ' 
lieient 

(m.) prayer, 

i 

praise 

y r <?^ JU (ovig 
(e 1 . 2) to stay with, 
to trust. 


V &**•»■* (el. 0 
to till. 

-uuY^’O* (adj ) left. 

(ad^) right. 

(m.) arm 

(adv\) soon, 
n^nrcdly. 

( ind. proa. ) 
another. 

(n ) door. 

(pres.' p.) 
( from to 

wander, to beg, to 
go about) bog- 
?V»g. 

^-T (f.) food. 



vocabulary 26 —continued. 


*\/ r (cl. 2) to 

begin to eulogise. 

■y/' V-SJJO'-ut" (cl, ]) 
to stand near. 

(adj.) well- 
slmpen. 

(ni ) beggar 


-“»-"re (m.) corn, 

barley. 

■yf (^3) (cl 10) 

(1) to sow, (2) to 
practice 

-"fie-" (n.) righteous, 
ness. 


Exerpise 26. 

Translate into English * — 

’Mii-uYQ (l) 

v •a^*s?v sj “ uW ^ ,Wu ' 

( 3 ) 

•G£^>d) 'Jiy-uty A-°J 



il 


-Vo (4) 

•ja.ju»-u ( ) (5) 

n 

ioi- Hh?) -x»-" 

•; (jwjeb 

(«) 

V 

•$uj JJ ,ju<y JJ <tf (? *jjw -u^ -u^ &) (7) 

( 

( 8 ) 


42 


•GiJ-wCf •"6 (9) 

V ))&) fc>.J V))_u)l^M>fJL> 

"£0- u)^> 'Mpl-uy -JJJj -^-JUPO ^ [ Q j 

V -JUjJJW^X^^VAJ 

-A-u&'t, J^^-H5 J i>* W (II) 

'*"lS ••H3^W£^- w ski 

• aijj^djla-wpo ‘"Wi-u. 
•-wp-uyi •I’dl-w 

v '-»>-a» i 

-U^'JU^p *AJ> (|^ 

-W^jupy ’pJU'-u Uij-ju^e 
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j (13) 

*^»qA»o* *%V 

V GjejVfj 

(14) 

-jay. ju(? 

H3 -ju]6^ > -«^-H3 •~UW , $ 

JtJfJ ’*dj --yp-u^i) •)<JO J ^J-‘» 

^ _^5 H?/0 JGJO«-"GKJ-"!? 

_U(ol>_JU^ 

°0° -u»0O , - w 9O , -"(? 


_ju} jj_ju^j •[ _u^Hj 


Translate into Avesta — 

(l) Stand nearer to me, 0 truthful holy 
Spitama 1 (2) Beautiful art (thou), 0 Zara- 
thushtra 1 well-sbapen art (thou), 0 Spitam r 1 
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•6{)-wg] W»-uYQ -m$ (9) 

V t* ‘^L^-UfU >Ja _ju»_u)q*J4JJ^ 

-£0~u)ft) 'MJ (10; 

-A-Ulk^ *)0^ (II) 

-u^j -GS^-ju -^lu^-u •ao^^-ju^ 

•*Wj O), 

'-uy-uty •^-u*)' 3 -«■>■*- ^ ‘^• MJ 

V >u» ij -^5 ■ ■ >> >- u i ■ u, ( ? 

-.jjJ -uy-ujy *a>> (|:H 

•*u| -« ti-wpy ')oy ,ju -jbiJ 

V -"WUW^-^EL ’• u y 
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-Ag (13) 

•pj '%»(£%»& *%V 

V CfdlVfj 

( 14 ) 

--jjJJ-vk jj^^O -.Jje>JJ_u|-uG 

-o -ulc^-JU^AO Jj5 *- to 0 , J 

KJ^'-w -oj^l^-o^-u o(}15JH3 

“d| •)0O J ^J-M 

■jOvdj-a JOF> _J>5H3^ 

_^]l3_U^5 '[^HO -f£0^>_JU^'))-JJJ»jj 

°o° -">)OC>'- W SO > - JU ^ 

Translate into Avesta * — 


(1) Stand nearer to me, 0 truthful holy 
Spitama l (£) Beautiful art (thou), 0 Zara- 
thushtra ! well-shapen art -0 
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good-legged , (and) long -aimed. (3) JSo that 
J mav bind the deadlv Tiiianian, Fianliare- 
f\ana. (1) 0 M.iu ' Who do-t not till 
me with the left ol the two aim*: and with 
the light, with the light of the two aim*: 
and with the left, -soon (or assiuedh) shalt 
thou stand (at) the door of another, begging 
tor food, and among beggars. Whose causes 
corn to be sown, causes, righteousness to 
be practised. 
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(m , f. or n ) ; p (in., f or n ) ; e. g. 
(protector, Mt} topiotect); 

(ox, y/* from H? to drag) 

(cheat, y/' >>-^3 to cheat) , (dead 

I y, y/" to die^ , (spmt. y/ i-s 

to conceive): -^JeVu (inactive, y/' __j );!? 
to woik'' Nr-"? (running y/” r-*^ to 
run) 

(6) Agenhce, abstract, instrument, things 

acted upon, <Sfc, * (m or n ) . -*<c . ()-* 

(n ) ; -yj (11.) . -»l (m orn) > (m f . n.) - f 
<?. p., - u <s # £- u } (knife, sword, y/* to 

cut) . (growth increase. y/" ^ 

to grow) • (growth increase, y/’ <->) 

to urovr) : (nimblencss y/~ to be 

nimble) : (weapon yA ids-' to 

kill) • -^1^3 (leieptacle. y/ - to put). 
-k|^su (place, y/~ - u, ? i5 t0 stand) . 

time animal, y/" to bind*) . A"), 

(wood V" to cut). 

(c) Abstract aefro/r rmft, instrument 
&•» . or -»U -"i . P« , 
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-»os & , (all neuter) , J o f. — e. g , 

(speech, w ord, y^ r-4 to Speak ; 

(blooming, bloom <\f to bloom) ; 

•Avx-d? (covering, yf t° cover) , 

(g i ft, y~ l»> give) , (birth, 

( 5 13 UI(a)), y'' ^ to he born) , 
(pioduci v ■ u ' ff x h> ] nod uce) , 

(knowledge, y (§ f ,0) m (") ) ,u 

know ) ; (-deep, y" o-*e_ (§ 1-1 ) to 

•deep) , (4v\ -light, ■y/' rA to light) , 

■»l (clothing, dro-*. y” ir-d? to 

coser) , (praise, y” to piait-e N 

(>l) 1 Voithy of) c. g , (woi thy 

of worship, y’ y*ro to woislnp) 

(e) All sorts of Paitiuplcs ; present, per- 
fect, end futuic , Parasmaipadi and Atma- 
nepadi , active, passive, and causal . fre- 
quentative, desideiative denominative. &c. 

(2) Secondary laminations — 

(a) Possession, accompaniment, $r . — (1) 

(m. and n.) , c (j . -»o*j-mv full of dark 



48 


ness, from darkness) ; (2) *?■»( , 

(for v-^j), }-"» (m. & n ) ; e. g , 

(having meat, from meat) ; 

(having clothe*?, fiom -“V-m-V? clothing) • 
for (full of splen- 
dour, from splendour, halo ) ; 

-"»- j -£ 2 .- u (holy, from -"£>-« holiness) 

(b) Material , consisting of — u l J ;e g,, 
-*Hy (silvern, argentine, fiom 
silver) , -*•{? (\eibal, horn e'- u f'-d? 

word) 

(c) Patronymic or Metronymic — *l- u , 

. and J , eg., (des- 

cendant of Hucravah) , 

(descendant of Frashaoshtra) , ■*')<? 
(descendant of Zaiathushtra). 

(d) Feminine.— M (to nouns ending .in 
-«), -i (to those ending in J as well 
as other nouns, and causing the elision 
of the final •» and of the penultimate 
.* of nouns ending in W , l-">> and 
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; e, g., *»V (brave, beneficent), 

(f .) ; (demon), (demoness) ; 

(protector), ( protectress ) ; 

}u,» Jaa> ^ (holy), (f.) ; (giver), 

(£•)• 

(e) Diminutive , showing littleness , tender - 

ness, contempt , <^c. u 3 e. < 7 ., '" 5 > M -* u H^{w- u 

(child); ( young maiden) ; 

(lovely woman); -wyxpJ-wW (ordinary woman), 

(/) Abstract , action , state, office, fyc . — 
•"<? , <?•“«? (f .) ; •"tii'i (n.) ; -"}-“«><£ (n.) ; e. g. m 
(holiness, from holy) ; 

( death, from dying 

(§ 13 III ( a ), 15) ; -"«»£<£>> o*J-“ (mastery, 
from >o , )- u lord, master) ; 

(wife’s office, from Aj-«>} wife). 

(gr) Adjectival. — (1) *»« denoting (ct) con- 
forauty with ; e. g., (lawful, legiti- 

mate, proper, from law) ; (6) belong- 
ing to, (earthly, earthy, from 

earth) ; (c) worthy of, (worthy of 

3 E 
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worship). (2) j ( with or without "the 

vrddhi of the first syllable) ; e p., (a) de- 
noting’ a follow ci. ( Zoroas- 

trian) . (6) denoting superintendence, charge; 

(one who superintends the 

horse stable) . (c) denoting possession re- 
lation, ice , (belonging to 

Ma7cLiynenans) : (d) denoting faith, &c 
(believing in Ahma). (3) -* (with 
the quna of the preceding > ) , c g , 

(spmtual, liom > »}j spirit) 
(4) JJ)) denoting place , e g (being 

on the front) 

(h) Agenlive — or i J ? 

(.leciter of hply spells, from -"^#e holy 
spell), (efficacions, liom cr^ru 

effect) 

(z) One of a senes -dp) ordinal -*< , 
O.g, (eighth), (6) headship -»* , 

j,- . e- ff * -"))W ( chiel of a house ) ; 

(chief cf a town). 
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(j) Possession ; Resemblance ; <£c. — 

*•" (contraction of ¥*"») ; e. g., 
(radiant, Bright, from to-»5 brilliant 
wealth), ?•** (wise, irom wis- 
dom, (glorious, from 

gloiy), (resembling thee, trom 

thou), &c. 

[k) Proportion, measure , $c.— <?-"» ; 

e. <?-"»r (how mucii ?), <?-w»-»ro (as 

mucli), v-^o* (that much, equal to), &e 

Note. — The above terminations are 
those which aie generally met with There 
are other rare ones which should be learnt 
fiom the dictionary 

Speciality of certain words and 
expressions 

In Avestn, certain special words and 
expressions are used to express special 
ideas, functions, thmgs, &c„ e.g., -A-** 
(head of a good being) , (head 

of an evil being) , H? (to speak, used 
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of a. good being) ; ■y/' ^ (to speak : used 
of an evil being) 

Vocabulary 27 


the hand (of 
an evil being). 

-» »Hj~ iho knee (of 
an evil being). 

to bind, to 
tie, to tighten. 

to bruise, 
to beat down 

-*£-"13 or o , - u ^- u a' the 
head (of a good 
being) 


the head of 
an evil being) 

(ad j ) bnl- 

liant. 

<j , -"o , 3- u K^-”i" (adj.) 
glorious. 

(adj ) 

wise 

(m ) star. 


Exercise 27 

1 What are the characteristics of the two, 
classes of terminations foiming substantives 
and adjectives ? 

2. Enumerate the pi unary as well as the 
secondary terminations denoting (1) sgen- 
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cy ; (2) action, state, ofllcej &c. ; (3) pos- 
session ; (<!) material ; (5) descent ; (6) di- 
minution ; (7) relation ; Sec. 

3 Translate — 








( 1 ) 






• • 


■£u3ek>j) 


-j.w0y\ju (2) 

.«U))»o^ GjKO* (3) 


-_uJJ_w( 


'-uhf&juj, ( 5 ) 
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-$yu»)^3-u) -C^Lw^aa (7) 

V ^O^'-JU )jy *^<i _»J^AI_>jJ>) (g) 

'-U ‘i)-U<pMj) ( 9 ) 

O 0 €>■*»#?«■*> -t^ja^a-oV) 
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USCSOK KJIiK. 

§ 78. Compound Y/ords — 

Tivk . — The final M , }*" oi O'-" of 
die /zr*d part of the compound is generally 
sub-til nted by ^ (§§ 1, 13 VI;, and the 
final o'*"” of the same by - i o> ($ 10(3) 
10, (2)). Sometimes the accusative or 
locative singular forms arc ic tamed Some- 
time-, the order of the component parts is 
ie\er-ed Sometime- the hi -4 component 
nmid m the nonnnatne fonn , c g , 
(made lr\ demons) for 

(expounder ol lehgion) 
for kxjji (killed by 

a log) foi .-dy j r^tof^o*-" or 

I’^mr*" (spoiling the voild) for •e}y>- u 

(stationaiy) for 
v-"eA)Jc“ OvCJ->J-« ; *"i- uj i5--'tj>J i; b for 

(knowing the fUthas) ; -‘UA>*»g3Mu 
(Pourushaspa) 
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Formation of Compounds •— 

I. Dependent determinative compounds 
( )j in which the case terminations 
(except the nominative) of the first part 
of the compound are dropped ; e. g. 
Cl) Substantive + substantive. 

(а) Accusative — (re- 
moving affliction) for (affliction) 

and ?-«£>*" v (removing”). 

(б) Instrumented — (killed by 

a wolf or wolves) far (by a wolf) 

or -hjj-u'jVjI? (by wolves) and (killed). 

(c) Genitive — (lord of a 

country, >. e„ a king) tor (of a 

country) and (lord) 

(2) Present participle + substantive. 

Examples. — ^singing the 
holy songs) for (singing) and 

^6<w(j5. (holy songs) 

(3) Substantive + Past Participle. 
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Examples.— ( kM ty violence) 
for A$ (by violence) + -"?•*' (killed). 

II Appositional Determinative Com- 
pounds ( ) , m which tiie first part 

of the compound is generally an adjective 
ivhose appositional case-termination is 
optionally dropped. 

Examples.— Adjective + substantive. 

(saintly progeny); 
( outer side ) ; 

(long fife). 

III Attributive or Relative Com- 
pounds ( snnftft ), in which the whole com- 
pound qualifies some other noun and is 
generally resolved by using the relative 
pronoun ; e. g. 

(a) Substantive ^ substantive . — 

(whose origin is from darkness, attributed 
to demons) (§ 16 II) for tr-^w (darkness) 
+ (origin), for . t £&r .jggyg.ure 
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r-v (those whose ongm is from 

darkness). 


(b) Adjecitve + substantive. — 4^6-^ 
long -sinned) ioi ( lomr ) + 

(arm), lor xwere 

((he wliose both ai'ms aie long) 


(6*) Numeral + substantive 

(ha\ing nine knots) for (nine) + 
'knots), fm wt u K.ru 

(that ol Avlnrh the knot^ are nine) 


(d) Present paitictple + substanhue — 
(hn\mg snoitmg hoises) for 
(snoi ting) + ( hor^e ) for 

• iv^c’y .jutywyo 


(e) Past Participle + substoniiveK — 
(who*e banners aie up- 
lifted) foi (uplifted) + 

(bannei) 

IV. Copulative Compound (55) is the 
result of dropping the copulative eonjuno 
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non -r (unci) It is generally declined in 
the final number. Sometimes both the 
parts of the compound are separated, each 
taking the final case ; c. g., (cattle 

and man) for , -" yju 

W V for (watci’b and 

trees) ; •A-u-"'" (hon-m-law and 

father-in-law), (both 

with small and large cattle), 

(to both Khordad and Amc- 

ret.it). 

V. Adverbial Compound ( aurora ) — 
When a compound i< used a-, an adverb 
it is called adveibul compound; e, p, ? 
gE^-^Vh) (loudlj) horn (loud) 

-i i v <<^- u (speaking, fiom r-d? to speak). 

Note.—' lhi mar) roots, with or without 
v >n. (lie soiwc of the agentive noun or present 
participle may be used as the second part 
of a compound Also some pronouns,' 
picfkcs. and particles, <fcc., ma y be used as 
l he fir?t p.u l of a compound. Boththe.se 
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kinds of formations may be used for any 
of the above varieties of compounds A 
compound of which the first part is a car- 
dinal number i-> technically called in Sans- 
krit i e. (] , £qp M)j£jut{y 

+ , or for -wuijJ/y* 

(truth)+ $&ik (to practise) + v, (prac- 

tiser of truth) (§ 1 5) ; tr-" (getting 
one’s own food, self-feeding) for (own) 
+ (food),* (fit for 

drinking) for jj#-* (at, upon') + **o£-*eL 

» 

(drinking) ; (opposed to demons) 

for ■<& (apart from) + - u »^u-t 3 (demons) ; 

(quadruped) for 
(four) + (foot). 

yj. Compound Verbs . — Certain roots in 
the sense of being, making &c , after being 
joined to a substantiye or adjective, make 
the whole a compound verb, which may be 
.conjugated a-* denominative verbs; e. g , 

(mayest thou be given 
propei incense ! ) from -"»v J -2L$ f proper) 
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+ (incense) + 4) (to be, to become) $ 

(he purifies) from 
(purity) + as (to give). 

Vocabulary 28. 


-*W-“ cloud. 

jvaujj* 4 -k> wakeful- 
ness. 

burning. 

variety. 


eye. 
jfliA-wf fly. 
u&j body, 
year, 
length. 


Exercise 28. 

(1) Name the different kinds o£ com- 
pounds. (2) Give the characteristics o£ 
each variety of compounds, with' examples. 
( 3 ) Resolve the following .compounds, as 
also those occurring in the previous, ex- 
ercises, and' state to what -kind each be- 

" " t 

longs : = ^ 


V ***-*«&*«? (1) 

v +***e*»fat (2) 
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• • 


jAofai-sofsM 


v J i22 

v 0»-» 



( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 

cn 

( 8 ) 

( 9 ) 

( 10 ) 



63 


LESSON XXX. 

§ 79. Common Prefixes 

-* before vowels, }-** before consonants 
(not, non) : e. g., (childless) ; 

( waterless ). — ■»»•“ ( away, off ) : e. g. 
■y/" ^ (to take away). — 
j»-“ (at,, on): e g ., (ovet- 

seer) : (upholder, glorifier). — 

(down) : e. g , y^ (to carry 

down). — >5-" (after, agreeably to): e. g., 
J }-° (thinking agreeably to) — •“ 
(at, near, upto) : e. g., y" (to 

bring). — -“i!> (near) : e. g , r/~ ^ ^ti; (to 

bring near). — «> , (upward, out) : e. g., 

(lifeless) ; -y^ (to dig out). — 
or &>j) (badly) : e. g., (bad 

thought), (bird wor $). — vjj or 

(out, away) : e. g , y'' (to carry 
out) ; -W-hjJJ (out-side ). — J} down. : e. g., 
V*" 1 ®,!! (toputdown). — (back, against); 

9 *j V" (to reply) ; y" 

( to resist, to withstand ). — ( round 
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about): e. g., (fence), 

(round about furrow). — «!>-««, (far, 

before) : e. p., ^ (to carry far 

away) • (died before) ; 

(who foresees ; the cock). — -*bb , (forth): 

£• g-i V ^- u j- w ^ ( to proffer, to offer ) ; 

(to proclaim); ■«£-««!>& (offer* 
ingj. — (apart, contrary to) : e, g., yj-v^ 
(waterless) ; (opposed to demons), 

»o», (with): e.y., e* (having 

the same desire ; a friend, a companion ) ; 

(accompanied with the fire- 
wood). — ci*u* , , tflu* , &c, (with): 

e. p., v" (to gather) ; 

(assembly^). — >o» (good) : e.g., •'*•»«>{)' (good 
thought). 

§ 80. Enclitics. — They are certain par- 
ticles, mostly monosyllabic words, which are 
attached to the end of complete words^ Some 
of them are both separable and inseparable. 
Others are always inseparable. Some are 
optionally repeated after more than one 
word. 
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Examples. — (1) *«r, G&th. -*r inseparable 
(and) : e. g., 

(waters, earths, and trees) ; At)-* 

(waters and trees); 

(Mazda and Znrathushtra). (2) s^r , GAth. 
tfr , inseparable (also, even, some, what- 
ever, every, &c.) : e. 9., 

(alive also dead) ; tprtpttl* 

(from sanctity whatever); 

( even afterwards for a long 
time) ; (some person). (3) The 

monosyllables w« , G&th. At separable or 
inseparable (to me, my); wv, Gftth. 
separable or inseparable (to thee, thy) ; w , 
GAth. or wjgi (to him, her, it ; his, 
her, its) ; %) , GAtli. (} (to us ; our, ours) ; 
^b, GAtli. (b (to you ; your, yours), &c. : 
e. g., or •»<? 

(Mazda brought to thee) ; -""rM? .Ac—eibt 
(tell me rightly) ; -«s (may it 

not come to you); .nx .•«.« (may it 

not come to me) ; *ws (mayest 
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thou give to me ) ; •cjo-« 

(j£ this brings to him"); .jeer — 
.-vto (to him afterwards he 

blesses) 

§ 81 . Particles.— 

L Adverbs. 

(1) Nouns, substantives and adjec- 

tives, and sometimes participles, used 
in the neuter gender, accusative case, 
singular number ; e. g , %*>-»!? (at one’s 
own will, from tr- 0 *-"!* will, accusative, 
neuter, singular) ; (truly, from 

-*uAj-»o< truth, accusative, neuter, singular) ; 
•>»■»> (through want of wakeful- 
ness, from not, and jy-myyj-'o Avake- 
fulness, accusative, neuter, singular). 

(2) Adverbial phrases and particles ; e. g. 

( from without, from 
JoV-r-od outer, and -“t^j side ) ; 
n»^ro (for ever, from alL and • onj, fe 

duration) ; (for 
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ever and ever ) ; m*j-*°* .- u ^-» w - u r<j (for 
ever); ^ or (new); 

(now and for ever) ; (forthwith). 

tf) Pronominal adverbs. These are form- 
ed by adding certain adverbial terminations 
bo pronouns ; (a) -A<£ , denoting place ; e. <7., 
Ai-»ro (where, from -«n> relative pronoun) ; 
At>j (where ? from interrogative 

pronoun) ; (there, from -**v the 

third personal pronoun ; Ai-* (here, from 
«• demonstrative pronoun) ; -»)£-»»-■ (there, 
from •"»■» dem. pron.) ; Qi) A denoting 
maimer ; e. g ., -“<Wo (as, so that) ; 

(how ?) ; -"i-» (so) ; Aj (so, thus) ; A-»»-« 
(so, thus) ; (so, also) ; (c) denot- 

ing time; e. <7., ^-*3 (when?); jwy'o* 

(always) ; (rf) denoting place, time, 
manner , e. <7., -"» v i (here, from j or *" this) ; 
*" V5 ( when ? ). 

(4) Other adverbs, s^i^o* ( once ) ; 
-“ n 3, >5 (where?); (when); z?* 
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(then) ; (when ?) ; (then, there* 
upon) ; *vsj (twice) ; (thrice) ; 

(before); (after); •"?ty- u rAj-*u(ufter'- 

wards) ; &c. 

(5) Negative and prohibitive. *1^4? ; 
; •**< (not, neither, nor) 

II. Prepositions and Postpositions . — 
They govern certain cases, except the nomi- 
native and the vocative, and are sometimes 
used to express certain relations which can 
otherwise also be denoted by means of mere 
inflections ; e. g. (1) (between), 

(between Mary 

and Balkh). (2) ■»* (at, to, upto)-^^ 

•«!•»«£• (at noon-tide); •■"!> •«*■>** 

*«£-»<••»» (to the water or to the fire). 
(3) (from), £"!•“'«} ^r-^ty (from 

this house ) j ’ u r- u o > ( from this ) ; 

•*r-«' 0 » and •^• aJ S2.- u ( from 

purity). (4) GAth. ^ , 

40J-" , J»-" (at, to, upto, with); 

(up to Western Hin- 
doostan) ; c#$ -"W* 0a «!> ( at 
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this earth) j •tat •*»■» (bring it to me). 

(5) >H (after, according to) ; •»!■* 

•Mr-o (according to one’s own wish). 

(6) or -hs4VJ-*'o (towards, upon, against, 

&c.); •«#$ (on the earth, 

created by Ahura). (against 

the house). (7) -“«> (at, near, to, towards) ; 

•*"{}> (at or near the house). (8) 

(over, on) ; -“«•*> (on this earth). 

(9) (down) ; tib^iy (under 

the sole of the foot). (10) *"»■" (down at) ; 

<H"«J (down at this house). 

(11) (across) ; «fr&e •W*“»)Jr 

* 

(across the bridge of Chinvat). (12) *A"w, 
(before) ; (before waters) ; 

•V*- u a (before winter) ; 4^-«y 

wo .j)a» 5 ) (before and behind the house). 
(13) (with) ; (with 

demons). (14) jWu (aroimd, from, before, 
far from, during) ; «*$ (around 

this earth) ; ->bj -*>« (from death) ; 

•*r»> 5 rb.«»b> .A*"o (far from trees). 
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III. Conjunctions, — (I) -*r> -v, 

(also) generally begins the sentence and is 
generally repeated : e. g., -»r, 

(mayesfc thou be •'hildless and also of evil 

repute ! ). (2) ■“!? •«# ( or, either, 

&c.,) generally repeated after each word or 
sentence : e. g. •■"!? •vbj-**} **»!? (a man or 
a woman) ; •■»[? (or) •cuto- u J •■»!? 

-H? •e l - o ro (either half or one-third)., 
(i) ji^wro (if): e. g, 

(if I have offended thee). (5) j>$ 
(for, indeed) always as the second word of 
a sentence : e. g ^ oepo 

(for if the sun does not rise, the demons here 
spoil all). -»J *8^4} (verily not). (6) ■“£-»» 
(than) with the adjectives in the comparative 

degree ; e. g., 

(more deadly than snakes . 

IV. Interjections.— ■»■** (Oh) vocative ; 
(a) before the noun : e. g., .c>-»gi*" * J " 
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(Oh holy Zarathushtra I) ; 
(, b ) after the noun : e. g ., Jj " (Oh 

Airyatnan ! ). (2) (hail 1 well clone 1) : 

e. q , £•»! -w* (hail to thee ! Oh 

man ! ) (3) -““W ( alas ! woe I ) : 

c. </., w« (woe to ine). 

§ 82. Metaplasm 

(1) Certain words are declined in more 
than one gender ; e. g., «■}•“«! (house ; n., 

f. ) ; (clothing ; n., f.) ; 

(kingdom ; n , m.). (2) (a) Certain 

words, ending in consonants, preceded by 
*» , take the form of words ending in , 
cither by dropping the final consonant or 
by adding an *" to it ; e. g ., ^ -y±>> 

, and (lofty). (&) The 

fcanie is the case with certain verbs ; c. </., 
(he did) (thou didst). 

(3) Certain words are declined m more 
than one ways ; e. g , and 

(night) ; Gen. and . 
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LESSON XXXI. 

§ 83. Some peculiarities of the 
Qathic Dialect : — 


(1) Final short vowels in the ordinary 
AvestA are always lengthened in the Gothic 
dialect : e. g. 


Av. 

G&th. 

Meaning. 

-"O’i-'n? 

"O'}- 0 ;*- 

with bo wing. 



is. 



good. 

(2) Final ^ 

in some monosyllabic Aves- 

tic words is 

dialect. 

changed to 

{ in the G&th. 

Av. 

Gath. 

Meaning. 

^3 

13 

who ? 


l* 5 

who (rel.) 


(3) In the Avestic dialect, the gen. .sg. 
m. and n- terminations o £ words in ■** is w, 
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while the same iu the Gftfchft dialect is 
optionally • w «o' or ; c. g., Av. wo*-* , 
G&th. or • wu Cr" (of this). 

(4) The pronoun ( it, which ) is 
frequently used, in the G&thic dialect and 
rarely in the Avestic, where is general. 

(5) The Av. hard consonants mostly 

appear as corresponding soft ones in the 
Gftth. dialect ; e. g., Av. (he said), 

Gt&th. . 

(6) Aspirated consonants ill the Av. 

dialect mostly appear uuaspirated in the 
G&tli. dialect; e, g., Av. Gath. 

(daughter). 

(7) Conjunct consonants* in the Av. 
dialect insert in some Gothic words the re- 
dundant i between the letters ; c. g. } Av* 

G4th. ) (daughter). 

(8) »> or •*»> in certain Av. words appear 

as »&, and » or cT asj , in the GUh. 
dialect ; e, g. 

4 E 




74 


Av. 

Q&th. 

Meaning, 



Wicked. 

- U »V > 0 > 


Descendant of 



Hvovo. 

<A-« or 


At, on, to- 

J*'«U 


wards. 

(9) The use of substitute 

vowels Is more 

in the Glth. than in the Av. 

dialect ; e. g*. 

Av. 

G&th. 

Meaning. 

Kf 


to me 



let him do. 

-“bt) 

^bfc 

forth. 

•vy-p 


away. 


(10) Certain -words beginning with 
in the Ay. dialect appear with initial ; 
smd the y r <^^5 (to cheat) takes the form 

of , J__p in the Gothic dialect ; e. g,, 

Ay. Gothic (injury, 
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pain) 

%»»-*> iZJjp . 

( 11 ) Certain words beginning with <i 
in the Av. dialect begin with in the 
G&th. dialect ; e. g.. Av. ■“{"«! Gdth. 
(house). 

(12) The final or penultimate vowel or 
syllable containing t or •" in the Av. 


dialect appears 

Cr&tk. 

generally 

with ^ in the 

Av. 

G&tli. 

Meaning. 


eft* 

I. 



agriculturist. 



stone, sky. 


(13) Certain words with the negative 
prefix { (for the usual *") in the Av.- 

dialect appear with { in the G&th. < 7 ., 

_ * 

Av. 6 -«yon, Gath 
i c 
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(14:) The initial or in the 
Av. dialect appears, sometimes optionally, 
as and e^ respectively in the Gath. : 
e. g . , Ay. . Qkth. (thee); Av. 

, Gath, (from yon). 

(15) Jff the termination o£ the present 
tense first person singular, when applied 
to the verbal bases ending in - in the Av. 
dialect, is very often dropped in the Gath. ; 
e. g., Av. h , Gat h. -“-"re (I pray 
for, I beseech. I beg). 
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LESSON XXXII. 

§ 84. The Devan&gari Sanskrit 
Alphabet — 

Vowels . — 3T Sty 37T ? b ^ b ^ 

35 u, 35 ri, ^ ri, cS ]i, 3 h, e, $ ai, 

# o, air an 

Consonants. — 3> ka, ^ kha, *r gft, *r 
glia,’ 3 na ; =3 cha, 3 chha, ^ ja, ST jha, 

5T fta , z ta, s tha, ^ da, s dha, na ; 

ta, *r tha, s: da, dha, 3 na ; 

q pa, qr pha, ? ba, 57 bha, ?7 ma ; 

3 yo, t; ra, ^5 la, ^ va; ST sa, ^ bha, 
?T sa, ? ha. 

Anusvilra - , anunasika , Yisarga : . 

« k, m ka, qq B, f% ki, qft kt, 
§ ku, $ ku, $ kri, f kri, W kli, ^ 
kli, #; ke, #i kai, ^ ko, ^ kau ; 35 kan, 
35 : kah • and similarly the rest. 

§ 85. Persian Cuneiform Alphabet:— 

Vowels — 

1. ttt a, a. 

2. it i, 5. 
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3 <n u. li. 

Consonants . — 

4. Tf k. 

5. <T (before u) k and ku. 

6. «TT kh. 

7 . <TT- g. 

S. <5* (before u) g. 

9. <£< h. 

10. rf- ch. 

11. >T< j. 

1 2 . *<£ (before u) j. 

13 m t. 

14 T t T> (before u) x 

15 T<T th. 

16. Tr d. 

17. STT (before i) d. 

18. (before u) d. and du. 

19. £< and n. 

20. «? (befoie u) n. 

21- ^ p. 

22. T« f. 
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23. 

*T b. 

24, 

m. 

25. 

(before i ) m. 

26. 

Z(r (before u) m. 

27. 

y<» y. 

28. 

H r. 

29. 

>•« (before u) r. 

30. 

>1£ V. 

31. 

ft (before i) v, vi. 

32. 

T£ s. 

33. 

^ bh. 

34. 

M z. 


$ 86. Pahlavi Alphabet 

I. Simple. 


No. 

c 


1 


Forms. 


— « or 


Sounds. 


ci, a, h, kh , (rare- 
ly = the sounds 

of^KTos. 5 + 5). 

/ r 
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1. Simple — continued. 


No. 

Forms. 

Sounds. 

9 

_J 

or _j 

7>, ( rarely = the 

sounds of No. 5), 
final e 

8 

o or * 

p , /. ( medial or 

final p, /, », c/i, 
?• ^0- 

4 



5 

j, 3 . or v?) 

d, ff, k (, y- 

(rarely &)• 

6 

c* or a 

r//, j, (rarely medial 
c7/i ) ( medial or 
final c/i, j, z h)‘ 

7 


r, l (also ^ /)* 

8 

c 

— « 

9 

i. 

/-N 

vO 

S 

s 

u 

•< 
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J. Simple — continued. 


No 

Forms. 

Sounds. 

10 

3 

k, g (also redun- 
dant as the sign 
of the comple- 
tion of certain syl- 
lables or words). 

11 

6 

m. 

12 

1 

??, v, v (in the first 
syllable of cer- 
tam words), ii, 
d, r, /, (also o ie- 
dundant as the 
sign of the com- 
pletion of cer- 

! 

turn syllables or 
words) 

IS 

_J or _j 

f or 6 (final). 
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II. Simple or Compound. 


No. 


Forms. 


Sounds. 


14 


.15 


(1) When simple 
= g • (2) when 

compound (also 
jj) = Nos. 5*5; 
i. e., j, d, &c. + j, 
d, &c. In th6 
first is generally 
read £ only. 


15 


--u, or -*v, or 
jvj or 


(1) When simple 
= sA ; (2) when 
compound = Nos. 
5 + 1 ; £• e., i, d, 
&c. + ctj 


I 


i 
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IL Simple or Compound— continued. 


No. Forme. 
16 -v or 



Sounds. 

(1) When simple 
= kli ; (2) when 
compound = Nos. 
5 + 5 + 1 Such as 
iyd , &c., or = Nos. 
1 + 1 j i. e., a. d, 
&c. + «, d, &c. . 
Also = Nos. 14 + 
1 ; i. e., p, &c. + a, 
d, &c. 

(1) When final = Nos. 
1 + 13 ; i. e ., a, d, 
&c. + d, (and that 
dd only) ; (2) when 
by itself (a)=Nos. 
1 + 13 (and that 
ad only) ; (6) = the 
simple 
three. 
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II. Simple or Compound — continued. 


"No. Fortes. Sounds. 

18 -y (l) When simple 

= g ; (2) v/hen 
compound =lsos. 
5 + 5, (and thut 
only yi) 

19 j or _y (1) When simple 

= So 1 ; i. e , a, 
d. &q. ; (2) when 
compound =l\os 
o + 2 ; i. e,j, d. 

c. + &, &c. : (o) 
v/hen alone by 
itself) = the nu- 
meral 2. 
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ITI. 

Compound. 


No. 

Forms. 

Sounds. 

20 

r or s 

1 

(1) When simple = 
o, u , (2) when 
compound = Nos. 
1 + 12, i. c., a, d , 
&e + w, o, d, &c. 

21 1 


(1) =Nos. 1+1 + 1, 
i. e., a, Cl, &c. + a 
A, tic. + or, (l, tie. ; 
(2) = Nos. 5 + 1 + 1 
+ 5, i. c., j, d, g , 
tic. + a, d, &c. 
+ a, d, tic. — Also 
variously. 
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III, Compound — continued. 


Forms. 

Sounds. 

w 

(1) = Nos. 1 + 1 + S 


or 6, i. e., a, d, 
&c. + a, d , &c. 

Pj ./> Vj ^ C * ) 
or chj, &c. (2) = 

Nos. 19 + 5 + 1 + 
3 or 6 ; i. e., a, d, 
&c. + j, d, &c. + 
a, &, &c., + p,*/, 
-y or ch, j, &c. — 
Also variously. 

-VO 

(1) = Nos. 5 + 1+1, 

or vj 

,7? d, ffi &>c, 
+ a, d , &c. + a, d, 


&c.,(2)=Nos.5 + 
16 ; i. d , y, 

&c. + Ich, or a, d , 
&c. j or p + a + 
d, &c. (3) =Nos. 
15 + 1, t. s# + 
a, d, &c. — Also 
variously. 
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III, Compound — continued. 


No. 

Forms. 

Sounds. 

24 


aiyi. 

25 


(1) Nos. 1 4 5 ; i. <?., 
a, a, &c. +y, d,y, 
&c. ; (2) = Nos. 5 
+ 14 ; i. e., j, d , 

<7, &c. + p, &c. — 
Also variously. 

26 

“UVO 

(1) = Nos. 15 + 1 + 


or *tKA/ 

1 ; i . e., 8h + a, (d 
&c. + a, A, & c . 
(2) = Nos. 15 + 

5 + 5 + 1 ; i, e, f 
+ j j d, &c. 
+ i, tf, &c. + a, 
(5, &c, — Also vari- 
ously. 
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§ 87. Joint and Separate charac- 
ters : — 

In Pahlavi all letters are written con- 
jointly, except | , e , v , c\, to 3 and 1 

which never combine with the letters fol- 
lowing them. Every complete word, how- 
ever, is written separate. 

§ 88. Pazend Characters: — 

These are the same as the AvestA cha- 
racters (with the addition oE ^ or ^ l) 
written always uncompoundcd, and ^ pro- 
nounced always as d. 











$ 89 — continued. 


00 



Jiji (* A -> 



§ 89 — continued . 
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-3 


*> 


— x 
*> 


‘D 




«» 


* 



* 


o 


/I 

» 

D 


<!► 


*3 


j 

1 

*> 


4 


*3 

*> 


'x 


r> 

■**x 


b 


rjf 

«b 


'V. 

3 


% 


_^x 

*> 

-5} 


-1 

ct 

-M 


W 




eo 


c, w ■« : N 


“> -*X 


b *b b '5 « * 


o 

N 


4) 

d 

c 

• H 

H3 

T 3 

O 

a 

-a 

N 

• r* 

03 

03 

<s3 

in 

<P* 

N 

o' 

» 

o’ 

Nt 



$ 89 — continue c . 
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4 


'6 


_h 

3 




9 



P 




3 


.3 

•j 


D 


4 

*> 


J 

t_ 


f 





S> ‘A \ j £j 
■o 'o *3 *- 


5 o> S ^ 

oJ 0J *D ‘0 


&s 


'O 'O ~D t_ 


.s 

J3 



0/ 


C4-| 


<c3 


CM 

<c3 

bJ3 


s 

<c3 


e 



§ 89 — continued. 


9:5 




94 


LESSON XXXIfl. 

§ 90. Transmutation of Avesta 
letters into Sanskrit, Persian Cunei- 
form, Pahlavi-Pazend and modern 
Persian 

Buie I . — All epenthetic or redundant 

vowels of Avesta words are dropped in 

Sanskrit. These, as well os the Una! 

vowels of AvesfA, Persian Cuneiform, and 

Sanskrit words, are dropped in Pahlavi- 

Pazend and modern Persian. The snbsti- 

♦ 

tute Avest& vowels must be considered as 
the original vowels for which they stand. 

Exception . — Final > , sr , <n (a) is some- 
times dropped as above ; e. g , tig . 
w tann, Hv , o J (body); zjv 

ddr , j I o> wood : (/>) is sometimes chang- 
ed to__r do in Pahlavi, (c) and sometimes 
retained in modern Persian, e. g., jjk'j, 
JOL J baj&e, , jj u ( arm ) 5 
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r no* 46 ’ St ' 

-#» ^ ’ ° ^ 

Uctaos ' > ° 4y homogeneous 

7 r Someth differ 

®* , they agree to * , and 

voW d», though tor-^ ^ 

to quantity ; >• c - ’ »«■; 

, and mce-« ers “’ ^ ^ , «W* » ’ 

dar J (priest) » / 6 atoe 

«f“ <lon ’ ^ hamM, r- ~‘ v, 

* (/kith,, harviqp or *» 

® ’ . , «**-• <.«•*’ ^ , **■ 

W-^ ; . 

<- toc f ’ c/ 'jf ti oin<A palT> ' 

^ ' ’ ^consonants* 

iVV csUi caused ? are change 

to) remain uuchauge * e later W*** 

«^*^l****'» l r* 

languages ; *' a by *°T^ 

kri t,they®«^ ber ^ *** 

. <ntP d ones *, e ' y ’ 

uua^ uat 
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((TT^< fn Tf<-T<T *rr r<r hshdyathiya, -vuu sh&h, 

*u (ruler); %sj , » fl -enj 

shcithrd, W J (town) ; -d>2> 3, |«H 
fra, e-Fj trdj, , j\j (forth), L. 
p>o. 

Hule TV . — The Avestic hard consonants 
/, r, w, wlien preceded by a hard letter, 
remain unchanged in all Iranian languages 
as well a-> in Sanskrit but when preceded' 
by a soft letter aie generally changed 
m P&zend and Persian to their correspond- 
ing soft uuaspirated consonants ; e. g., 
(1) hasht , rye-"tr , 

wA, (eight); (2) ii=w 

-^5- (done). 

s'- -As a general rale initial labial 
letters of Ave-a.ft, Sanskrit, -uid Persian 
Cuneiform tcrasm unchanged m later 
lansruasres ; while the medial and final ones 
are generally replace*! by soft labial coil* 
sonants ot sometimes by A-sound ; c> g., 
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(hump -backed), «j), <^3, 0*^3, 

(hill, mountain) , t3 * , J3 i (hump -backed). 

1. -» Initial. ar ; ffr a ; -» a; -» ; 

1 . — c. g , — u i>o , - u ; srg* ?WT, ttt<tt£T 

WW^fftY aUramazdfr, adhannazd , 

(Ormazd); J&-* , 3^, y 
<y , [j-vS da/id£], (~cr- 

pent). Medial, a?; frr a ; a, d ; 

^ ; c. <7., eqft; , <fr^f 

H^y<- ujmrii/, V awar, l or 

(611, upon) 

2. -*« Inilml. stt ; rrr il ; -*> jr, d ; ; 

1 ^ 0 'i tJJ " i ^ 5 frr ^ fr d/;e, y dy , etf" , 

-f (water). Medial, an, d, .<», < 2 , 

-* w , ^ <?• <n i -nTT<T<af gdtlnt, -o-*u 

g& 9 , (place, time, bed, throne); 

*"?"!? , ^TcT, vdd ; } , _3^b , aij 

(wind), , jrt^, m mild, j*i* 

(mother) 

3. j Initial. \) i j / ; j j e. ,/.. 

>22.° > 53, (arrowk* 

5 E 
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9%, rtH.-* Jchisht, , brick. 

Medial . . 7 , j, — • e. g , 

, T(t T<T J=T mitfo'a, w°e mithrd, 1>jo>j« } 
jt+ (Mitbra). 

4. ' -i Initial { ; e. g., S!2* , ^ (to see). 
Medial i ; e. c/., -*<**i& sffr (beloved). 

5 . > Initial, z, <tt u; \u , > tJ ; 

3cf, (vrSTTTm w/d, j « or v, > , s (and^ 
also). Medial 3 ; <n 4 ; > d, > , j ; e. g., 

pdtra, -oiej , 

j-i (son). 

6. } Initial. a ; c. g , -“if , 33 (empty). 
Medial. a , <r? w, » ?1, j , i , ^ ; e. g., J ^) 

5T <Tr T<t Mmf, __£*j 6tim, jp, ^y 

(earth). 

7 . &, *•", *■», !> J , 

j!>, ,b, Jjb; 3?, cS, 31^, arc, 

ft, a^, t ft, <1, *, and similarly 

a^ f an*?, &c. rnH <*r, dr ; !>, L ar, ir ; \ 

ur • ^ dr ; ^ , *■» , ^ , j j 1 
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e. g ti y" tfcjSj kar , i**>i kardann, 

^-TJ, o-'j* (to - do ) ; -A-*) *r, IfcfffHf 
kdra hdr , ^ V (work); V ihJ 

bar , bfirdann, , way 
(to bear); KJi»Jw«bj« fa#, , *A»e mtrSd, 
tji* (he or she dies); •“*&< ^r, 
murdaJc , ^>t, 8j^ (dead), «$, >Vka 
5<S. ^>ir pdr, So , jj (full), m^o, ^~ty pohl y 

b-»o>^o , »Jj (bridge, viaduct). 

8. io-- (j^) Initial. ^ ; yty ^ ai ; ‘-ir ae ; 
*, rv, yi, e. g. y -"»«-» tt 5R, rur^d^ aim, 
•V a£vak, 3-"ro. u£j, (one). Medial, rr • 
frrfr ai ; -v ae ; \ , ro , ^ ) e. g y 

?TT3r , e MJ*| bdshaj , j^- 0 ^ or -^-"GAjjj , 
‘-£A>’ (healing); y^ Jw**k, d£* ?( Ww, 
v vfo, 14, c^ f , (to see); 

rdyomand , _5& , - x x^ u -4 j (wealthy, 

brilliant) 

9. j «, J, e.g.^', r; 
v i tff (0 I ) 't. sg. 
ot -“i^wss. (sacred '**' 
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10. (>$) Initial . sfi; 6; %, !»•» a or 
; e. g, ey^jA-u } g^r , i*«? q/, (strength). 

Medial. # j «? $ ; ^ ; _,f , 5. g , ^- u &, «it % 
W q<i<9 or <; »"5J (cow, bull) ; 

gOgpand , 

(cattle, .goats, she-goats) 
v •eJ'-M , jij bdi,j)\) , ^y (consciousness). 
•>?A^ , Jij , W, J i» ? <sj j (fragrance). 

11. >-« , 3tf. c. /jr., >•»£)' ; 3M (that). 



LESSON XXXIV. 

Transmutation. — [continued). 

§ 91. 12. $ Initial ft fc ; 5 & i 

j, <?.£., ftH ^ 

Jedrdann, (to do). Medial. 

$ ft h ; s h ; ti", uS , e. g ; 

€ta, (*&S), awa StfjS’, or ^ , 

(child), short, small); y'" ■ u - w } + , 

, (to be visible, to be aware of) -M~ u y j 
ftk&g, ? * ifT ( aware of). 

13. <£ Initial. ^ -* X/i; d*; ^ ; 

e. g., ;ek, , ^ M/zr, W* , ^ (ass) , 

•" . SF*f> Ihwnbaj ^ (eai- 

then water-pot). 

14. © Initial. %, W; <TT> g ; j g * 

5 e. g. -»ctW, i/ama. 

garm, «W, r y (warm): 
or V" ^ or <tr*H*T gamb, 

,}fe ^ girafiann , j® , (to hold). 

Medial : j g : : <J : e. g,. 
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jj p ,* -»* or -*» A ; ^ , y ; i or ^ ; 0. <7., 
^3tf ; -o^ rdf, 5(ti)-^i rdgtal. , 
*ij, (road). 


20 . 5 Initial. ? , *«$j d ; <H c? , 

j e? ; ^j) ; *> ; <9. ff*, , 2T5 , X<j ddr, 

^•h ji* (wood); *"^5 ^ » <H<jtH 
rfura, X c?t2r, ^£3 , (far); > ? j 

ftfrrH ddr, ji-e^ry d&sktann , d&red; 

5 ^.V *'°'_3 i {•/*!• I ij, (to bold, to 

keep, keeps). Medial. J e * J ^ 

o, e. g-, ^ y } 0" y ’ qT '' ^T y 

^jcte, B*a, ^ (foot); 
anrfar, (Vedic God Indra) ; 

^ (to kill). 


21 . <\ Medial. \ ; -« 

«, V ctjtr, ty, S-i C 1 * 1017 ’ toT ”’ 

under); -r3«. >V‘ ^ > - rs 

, ; , ^ (wine, liquor) ; ( &om 

*n middle), >V5 niry&n o<~ 

the waiste). -V. W.^* m6hrak 


[*•-» 
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22. } Initial. n ; > n ; } ; ; 

e. g., , Wo-*} , ^T?Tr5L , £<^TTT nap & , 

y> ??$/, , tjrtv (grandson). Medial. 

j n ; } ; ^ ; e. g , -"H? , ^ 5 »» vann, }-■'!?, 
(tree) ; , Iff » _JU l>&h i|i j 

cjj (bottom, origin, root, L. Fundus). 

23 o Iniiinl. v p 5 u ; v >* 

0. <7, M^tO, ^ 5 , 

parp, jiiy^Miy pfirgidann, J^Au , 

(to ask) ; Wj», (fa, irUTlTSf 

fjy pdd, , j cu (father). Medial. § 

p ; ej p; “,^1 v, ¥, uo;«-' 7 1 tuu > 
e-", an, ffr^u dy;?, y <$y, oA< , wf 
(water), •y''' speccre, 

pdg, i>"-y i_r^(to sec, to watch) cL o- J i- w y, 
w (ju 4 (j (a guard); -yyi» 

gip&hf , s u- (army). 

2*1. t> Initial. ^ , e; / or p ; & or o, 
J,u , u ; c. <7.. , -Mss-**^ , $>a , 

«su^u frashn, r^u-ujiy purgishnn, , 

tAv? (question). Medial. ; j b ; u / 
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VJ* ; t- g~ , TTE, Jfw ^7^, 

r* or v 0 - (hoof); eft fcof, e45 

(mountain). 

25 J /mtfa/. £< & J j b i J ■ 

v ; e. g., V* -Jf^J * *r? , 5<ff &**>£, 

ba^tann, _j>j band , Mr_=-*j , ; 

t/-?, (to bind, bind); J>ij , KH 
Z»nr, /j^j burdann , wtji (to bear, 

to carry). Medial. *r , j b, v y ; », ef ve ; 

y,j; <?. y., y' &J- , 3IF2 J r^iy dvbrdann 
, e^/f (to bring). 

26. ? Initial. Tj % *. m ; € m; c, ? : 
e. y. -ast-s, *i#, ^ffHSTlT^T^ martiya, 
•b? mard ^ (man), 1. (to 

speak). Medial £ff m : f m ; t; ^ : 
£. y., 5r?nl5»7, r^rrTTfnff <im&kqjn. 

, to (we). 
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LESSON XXXV. 

Transmutation. — ( continued ). 

27 . n> Initial, s > r<- ?/, J .'/* ru 5 V» 

£; g., -"Wo, ydna, 

t/dz;, tero , e,ii (favour, grace) ; , 3Tg 

5»ftns jdcUl , 4}-*"^, (sorcery). J J 

Medial. j , si ?, / 7 .,__r dc ; w-*" ; ^ ; 

c. //., , 3 t , _n rdr, ro"S? , ( bird) ; 

, Vr^l , A’yijfJ batshajih, 4 
(healer) ; ^t£?o dddd. 

j?^5, ty-s'-i (lawful), , dtR _ 

a>s? Ji 6 mik, a «j r (pertaining to 

Jlaoma) ; *"h>o'J j > , -o<Rr (thuya, ^o*-" , ^y.,1 
(mastery, mastership). 

28 . ^ Initial. H r; ^ r; ; j ; 

0.1/, , tftre , SlfrrT^tTtT rdpta 

rdc/, } (most straight, 

true). Medial. \ <5 , ^ r ; } ; J ; c. 

3^ (young) 3T?q (little) ; -"»i>- u e’, $q, 
^ /tar, W , ^ (any, every, nil) ; ylitV, 
5 ^, eZ-n 1 '-b (to leave, to let, &c). 
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§ 92. 29. I' Initial. \ ^ » » $r w 5 

.Vfflrw; y. 

ta- 4 ,Vrt, hu<h,M?, ^ (to see): 

-sJwb, i®*, «**“ 

/%«, a>-*twr e***^©, 

^u&f ( Hystaspes ) ; -*-!>, >"■* » m ' 

^ , w trig _r> V* » » Ab ' *'? 

(wind. <dr) ; V *<>* > "^' ^’ , ¥ ' 

Oam or ..«« ««»*<«««. ®i£*> ,ay * 

or ,^-fe. «W. ^ (to tUrn) ' 
V-V^fe, ft + *S, **^' "( mrd ™“ 
r .W»® uiji-S (*° spwa^i cL ,ji " 

(bedding, carpet, fe,i 

v K u , «•(»» , «t? - " ( e° oc1) - " ^ ' 

,, i »i !» or *,^J OT ®i ■” ’ “' 

' _ >... , , *S ,ta » (k (leEt > ; 

J»w, st *<»•«''• ->r ff - vjA ' <Plcl>er 

name, GAtli. i w ’ -"' ,0, ’ 3 ’ 

,, jfcW V* ^ (self, cnvn);t--, 

* w ?i H, *$" * ^ ^ bencfit ^ 1,3 

e%-» (from V ^)> ^ cw& ’ L-/ ’ 9&h '*** 

goftan , ^ i ^ &c,} speak ^ 
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always medial \ b ; u f v; b ; , 

u,, J ; e. g, Jart*", an?U frT^^T^ a%, 
a/, at) ; «tf-“ , «Jl (at, against, on, upon, in, 
&c.) , -*£«£• , 3m , V ay a, *)- u a £» , 

^>1 (cloud). 

30. & Initial. 5^; & s/t, *nj s7i ; 

e>, cr; e * g * j ^ T^r rXr finr ?TlT y^F 

shiy&ti -njfejuu shddih , ^5"G£, 

(joy) j ^bl, ■*« «%, (hunger). 
Medial . *e^ , sfia. , -o sA ; gs ; ; e. g., 

li’tSU^r , =3?$^, -$u* chashm, fai- u l' , 

(eye) ; dashinn (right, 

opposite to left) j or 5 a , alete 

mdrdak , ^>«, (dead). 

31. a) Initial. 5 ^, T<T th ; » g ; * , 

q; e.g, T<T£Tfr tharda, 

aie)Aj qardak , ^-".u (kind, sort): y r e'J'as, 

T<T<?< thaJi (compare j<w j gakhtin 
b*L*x > , ur=^ ) (to say, speak). Medial, 

^ ^ j tj ^ -w A 
v ; u* j « ; * y- } , 3 * 3 ^ , tu-»no; 

purged (lie or she questions) ; 
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*4 , (to wish) ; ^ ff T^tTlT 

^ dagt, , •*-* (hand). 

^ , -a<-v6 » ‘/ ,1 J 

(fish) 


' 32. o' Initial. *U «< i j •* -“ i > 01 S 

4 ^ „»w, a*, <b<r««rl£ ^ arfw > 

1. har, W, j, (every, all, each, any); 

«#,<, , «t , jm ( the y are) - jl “ a?- 

<t< /■ 5 -* -« S ; O’ i ‘1 C -^’ 

W/ «, *fB« tMa, -ve nM, o"«, 

^ 5 u (month, moon). 


33 e.. <? Initial, mi W“*’ ’ 

, u»i *;>■! «•*> *"*• 

;*«, -or, ^ («>£) i 

, *•> «taP> V'o-r , w, 2 

» ^ ; t- khv r ; ’ *• ^ 

X «»*. w ^;r; 

(- bow H - are maebted, 

we thank); *-»■ - o’’" • "" : ’ 



Ill 


34. Initial. %.» ^ > ft d, ■> d, 
* y, j; «•?•. » Sj n5i ^ or 

&J, jjj (strength, speed) ; j 

ff T^^TTT dagta , daqt , ^-o, 

(hand); 9PR(, ^Hr<- daraya, 

-xr^ zraeh, tyd^, (river 

sea); V" h*''- 5 zddann, 

cj^Ij (to be born); or P^5, e^c 

(mouth). JfW^ f*nfa -so -"i- 5 , 

(I invoke). Medial. g^ 5 y<* th ; fr d i 
<? /, £ z :_j* h , o* ,3 ; ) * ; e. g., -v-e^-e , 
W y<* & £TlT mathiuhta, MahSgt, 

*-“« , c*«,^> ( greatest ) ; «j-“ , er^ , 

frrVrW adam, ey* ajam, ayam, t% , (1) 

•Ay? , sra, ^ 1 , ^> 53 ., ^ (mace). 

35. **» Initial. ^ ■» 7 , -*o s/i- ;^J j ;; 

0 . >)&, sirs ^ j&nti, shnti, >p$, 

Lat. genu (knee) ; X. rWJI ^ J 

shndkki&r. } ua ( knower ). 

Medial. ^ , s, 0 y ; ^ ; j ; e. g., 

*i*l*»» ^ y° u ) ; / ,wv 

dajtdann, (to bum). 
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LESSON XXXVI. 

Transmutation.— {continued). 

36. f {5-" or oc ei.-" , or 

ard or ahl oj* ; e. g 

m, or f. m. 

f. jj^-xr or 5 ^u— “ ahlob or asho, 

I ( holy, pious, &c , ) ; , 

f j*X)* 

(guardian spirit). 

37. tsJ* Initial. sr ; «TT£ hhsh ; -x> 
sA; ea; cr ; c. 

khshapa, ej -mj shap, J-"£ 2 . ? (night); 

Medial «ITS Ihsh ; -v~" Ms/i ; 232., <52 ; 
iS ; e.#., V" 222 .®*-*!? i 35^, vahhshtdann 

(to wax). •»&£-"; , , ^j-"5 maJchsh, 

(fly). 

38. &UJ ( t0 

flow). 

39. s k, 5 ; d; e g., 

h£sh) 222 ,( 3 , cri^ (religion, custom, 

law). 
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40^, 5lj &;_j; *-g-i *“a^v 
-^j bisk, -nJj^ (injury). 

41. Initial. % thr } gr, * 

ge ; iu> g at ; , cr ; e. g., , 

thritiya, gaiigar , 

C(U> gaclAm, i-i^***, ^ , ,*_)*-• 

(third) ; •yf srr, gi dishn (to pro- 

tect. Medial. Vm pr or r° thr or 
hr , W , j« or jj ; e. < 7 ., -Wjc , to, 

mithro , jWj« , (Mithra) ; , 

dfttgar or jIaax (eye) ; ^4-", iwer 
dMrd , jo T (fire); -"bialgi, 

ihou shithr, Wj&a. , ^ (city; ; jjq, 

-yiej pop, jj^o , ^ (son). 

42. 3-^ Initial. =q ; e. <7., •*j4^-*uyu » 
(action, movement). Medial, 

shh; 3-k> shh; 3 -ns ; u££ ; e. g., -"j-«o>o* gsfi 
<Tr^Tf (h)ushka, s-*o? hiishk, uL£A 

(dry). 

43. r-u Initial. 3 , 3 -^ $- 0 ; «-££ ; 

c * y*j shikaslann, 
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( to break, to cut). 
Medial. 5?; 9 ; -o p; ■«; cr j e * </•> 

••T^u , TOL, ^ T£ ?tt >T£ pagdva, -w pag, 

ss-*u , (afterX 

44. to) Initial. T£tfTT ft; i«J ^ ; 

to) ; c> - ; e ‘ g-i , T£tTTTrfrfc< 

gtdna , «?*y gt6n , (place); 

, into) galiinn , ?$<?-"■« , cjj 1 - 

(pillar); V~ > ' ?AS } *3> 9^4 am h 
w ay-, (to praise ). Medial. 1H£W 

rtu gl\ j > e- £•> j 31 ^ » 

mT£STTTrTY<- a?% («-« or **- «?<?)» 
or j or *■£*»** vis) ; , 

3#i, srm, !«?-" *"■"> ub^ 1 

(bone). 

45. fr Initial. **,, w ? n > » 

u« ; e. g, ^ 5 ( to wash ^ ; 

-ojij-xjM ( from V" = ^ to ^ ^ 
^ f a«^, o-i!^ , z &* (weapon). -Media?. 

^ or ^ &c., 9 n > * 1,,1 '* W ^ 

(from V" "■*!»- to desire )» ^ ^ 
vamd (desire); -!»-*>, «» m shni1 ’ 



( sacrifice ) ; ■"l-***}*-*^ , 


SWT (washing). 

46. Initial \ 9 w fap m , > V - 

UU ; g, g j 5 

, 0 OA-, o*u. (white), * ; 

?/j ; u> 9P ; «" J Y* ; e - 
-eaj*, m, 09 pa, w-» agp, 

t'jjj* , agp , y^-“ , v* • (horse). 

47. _j$ or_^; 5 j^J- 5 zb- } _J, e. g., 

jj 5 (invoker) j J «w 3 iiJ$ J l 5 > 

zb Ay cm, (I invoke). 

hdzvdn, ud J j (tongue). 

48. }& e. g., W^i 113 Wl, (knower). 

49. vj Medial. vYilf f, 

fid; j> nd; ^ , e. g , , 

rrt ?TtT ST ct('n)far, bandar, , 

,*H (in, into), ~f n- 

tt(»)d,_Mj band , ^ (to bind). 

50. ff, T«£f /r; -y/hr;^; y ; 

e.7., wr , T«£T>TYT’Yff fratama , 

6 w fardum, €> 3 u ^, (first). 



51. -#»*» j J»'J« , 971,3^, 

»ra, srra ; _j- or — £2; -» ; Ji ; e. g., 
, rjw; 5 /r<^ ; (mostly); 

j rn^T , n&yoddk, , 

jl> in (aAIj, &c., ( navigable ); >«**•&, ang, 
_j*o v<M, ty^l? (wrongly Xi M l) cs'Jt (air). 

52 , vl> Initial, ft, ft?? vl; \ vi ; 
k gu ; -<4 ; >03.; J J e. y., 

^^^JrTnrT^ft vtshi&gp, u>-»wi vishtfyp, 
Oi'^ttwjcs- , (Hyst&spes). Compare 

English ward and guard, &c. 
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LESSON XXXVII. 

§ 93. Transmutation of certain 
Avesta affixes, &c., into Sanskrit, 
Persian Cuneiform, Pahlavi, Pazend 
and Modern Persian : — 

I. Prefixes 

1. p, -p, i (negative) ; 3?, 3R; 

a, an ; •» , p ; & , u #•» 

amarddm, , j * ^ 

(devoid o£ men) ; p»-*>m-"p 
anahldb, V-"!-" > j«l l? (unholy); 
(ignorant). 

sift, ft; firrtffffiT <* ohiy ; v af, av ; ofr 

o 

til (above, at, around, to, largely, over 
&c.) ; je.g., V r sn$N\, iw\. 

afrUkhtann, jji\ (to kindle) ; 

V'' p^oj-“ , , ntfv ctvzadann ( to 

•trike, to kill, to fix, to set, to stud). 
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3. >*-«, erg (after, according to); 

e • g , V" to speak after, or accord- 

ing to) 

4. tW *-« , frr^rsr a(n)tar s 

■W andar. joJ\ (in, Into, between, &c.); 
e. g., <?#-*', ^ andar 

igtddak, ) (stand- 

ing into or between). 

5. -°y-“ , arc , ftf % ap®, v ap, v<? 

avdj, e-» , Gt. anoj L. 

a& (away, off, &c.) ; e. g } V" » 

3TPJ , apordann (to take away, to 

plunder). 

6. •*»■*, m , frH£ ar, d ay, y 

oy, jl (down); e. g., 

st^ , nvr*iX 6/tddann or opag - 

tann, l- u ^ jn x-’dk , (to fall down). 

7. ■*» , sti , ttt d, 5-, " " , L. 

ad (at, to, &c ); e g., >\f 5 > 

frr^TSf aiar, V drar, ( to 

bring). 
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8. -"«> or •* u u> , ^ ^ iipct, 

m»j (for o pa) patuui, ^ Gr. vpd 
or hypo (ns in hypodermic, hypothesis) 
(to, on, near, under, into, by, &c.) ; c. y.> 

, <^t^T^?TtT ttt npapifi, (stand- 
ing by, help). 

9. i(d, dr, 
or <*<? dr, d/, (out, upward, without); 
e. ^ Ogtofrid, 

(vow, a particular kind of sacrifice). 

<n-'rr ?UtT*ItT ttt MapalauX (fell out). 
•“ 1 ^ ^)) , 6z6$hlAn (lifeless, still- 

born). 

10. G&tli. V j'ar, 

W ; L. tians (across, beyond, opposite) ; 
e. (]'., •u?j-"6Vw Gath. 

tarminashnn, (arrogance). 

n -* or ^1))^ or SO <B1 <fr<< 

ahj.s/g -ha dffo/g ^ or -y^, 0 r jj 
(bad, evil, contemptible, &c ) } c, g, } 
wj|j^<-y>^; ^ d Ashman, 
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(enemy). (compare 51 %, ) 

(H dttsiydra ( pertaining to 
bad year, famine). *»! , 
dUshkhvdr, ? (difficult). 

12. J) , ft, m, > we, j} , & (down, 
&c.); e. g.y 

T<STtT niyasMdayam, nishctntnty, 

(he made him sit down). 

13 . -ojj or ‘kjl , or ft* ( out, 

away, without, &c.) 5 e. g. } *\f , (to 

carry out). 

14. •>**•"» ; sfct ; patiy ; io*y 

pdd, tfjy pdd, -vy pdh , t*y pad, jy pae ; 
j 5-«u O'" 0 3 WJ *° > and. (si (back, again, 
near, by, &c.) ; e. g., , aft- 

Wc% (question and answer) ^,Wt^£T- 

rn >W rf paliparadtiya , -o-^yiyypdd- 
fr&q, t»M»b (punishment 
retaliation). 

15 . rR , party, Gr. 

peri, \ par, *>■»», j* (around, completely, 
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par 13 ^. .WfC’ 0 " 0 ""** 
support, bring up). 

16 . V>-a, S*l> *1 <m » 

WSffrt, Gr. para, -u j u 

4>*j (before, &c .)5 P-) 1 

ie«-o« p&dW&i, ^ a i 

(Peshd&d ). -\f V arJtan ’ 

dann; ( to scatter). 

# n. •*&, Hj t«h y^b iiJ / a,, » 

!>-»&, L. pro (forth, before, &c.) ; e. g*, 
j**j *y&, 5 RI, •»# a farzand, , 

, *3^ (progeny). , 

T«H 4 tYW fraULJtia, a>j fardum, e>>-^, 
(most forward, first). V" 
jpi, L. profer, ut)n v«i> /urd« bdrdann, 
^^3^1 (to profer, to offer). 

18 . •&, ft, ttf, > vi or * 

or >«. , Ai or J (apart, different, ex* 
cessively, &c. ); e. g., *\f , 

viyatar , »d-*w vidArdann , 
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vad&thlann, ik>im vai^dann, 

<J* iS ’ 

o® CT0SS over ’ pay off ’ 

&c.). 

19. 6#^ or i ^ ham, 

ham, tt 7w«, *■*, «" » r ” f 

(with, together, completely, wholly, &c.) ; 
c hamitriya, 

(battle), ^ W -T 

bataot). -K***"’ "" ’ 

^S-, „•>>' < assemUy) ’ 

/^y, hh, JO 1 * & r ‘ elt 

20 . >w, 9 * ^ W ’ 

tttt=! *>«< humat, *•**& 

(well, &c.). - u *'° 6 ^ ’ SR3 ’ 

good thought). 
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LESSON xxxviii. 

Transmutation .—{con tinned). 

$ 94 :* II. Suffixes . 

Verbal Terminations.— ($ 26-29). First 
personal J«, «, J o'- u « , &c. ; c. g., j g^- u )e^3, 
at a lunam, fifl> 3 , ^ (I do, I may do, 
I shall do, &c.) ; e. g , , j^j &a- 

rim. (we shall carry). Second 

personal j<?, -e, ■*£, •** , &c. j 

■*‘>-" 1 ^, Ha Uw, J» 3 , t/ (d^vO (do 
thou) j 

hunyth , ^>3 , ^ (do thou, &c.). 

5 Jchvart'd , (ye 

eat, &c ). , ,y ^ dahSd , s^o*-^ , aj, 0 } 

(give ye, &c.). Third personal j?, -f t 
-*¥*- •*>*, >*# &c. ; e.y., 

5^J ay (bears). 

«J Ml v i>Arrf* v^Ae, 44 .^ (asked). 

«* CTzW, ^$4, d 0j (fl owe(Ii 
moved). .«.■>*£)*, i«A= to-f& 2 , 
fv= (fears). «*(»&», jAt t<tr ( (J, 



124 


(they fear). e^»)j , i p-n | 

btcvdd , j«rj ,>0 (may it be I). 

Present Participle . — (§ 61 ) , 

»"<»*>, 9^jdn, gdj&k, gojandaki 

? fj^- } ei 13 l>— 9 (burning). 

*£- u,, I&3, or 8 aUi' )ti ,Ur (doing, 

doer). 

P<Mf Participle . — (§ 43) or 

p, ^j, bj>jj (carried). 

Agentive Nouns . — (§ 77) -*}-» , -">i ; 
i-w* ; e. g , J, «5 , dam\k- 

pazdn, y> (earth-burner, t. e., 

brick-burner, £. e., in a kiln) ; , 

, ^"jtw ddd&r , ^ ! a u (Giver, 

Maker). 

Adjectives . — (5 77 ) -* a ; e. £., > 

aiitw dddifc, ^ 3 ^ 5 , (lawful). 

( 41 ) nar[th ), !H , ( masculine, nfele ) 

(cf. ^), Jjiys m&nik, *}■«"«, 
(domestic). 3 J-Vi«) getfny&ik 

(mundain). 
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Possessive Adjectives . — (§77) *#•*» 
e. g., <?j£*"C>e^c , •>&; -V6 maidmand, 
(having wine); St^teu-*, 

agtomand \ , a** 5 !>**•* I (bony, 

corporeal, vertibrate). 

Receptacle . — w ddn, , 
e. g., , setr dvddn, lylojf; 

(containing wnteO. 

Residence . u Wa> , , 

£. y., JJRITcJr, % 

(for -*) •*><.*!>-«»£ )j gdqt&u, 

(cow-pen). ? ^ti-**-* 

agpigtdn, (horse-stable), 

of. &C. 

Protector, keeper.— pdn , ^b, 
otj, &c. ; <e. <7., •»).>« M-uA , rdn-pdn 
(leg-armour) ; <$. & c . 

Material — ■($ 77) jr, >s m, N. 

Ui; e. </., z«rfn. 

j uijj (made of gold, golden). 
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Adjectival degrees. — (§ 77) -“W , -*«i* , 
*"** i B J } -^s, ishia, \> tar , 

fip hm, ns* igt , W , <>* , *«{., ^3, , 

CwJ ; £. g., , ^PVRR, 

hubdetar, (more sweet-smelling) • ' 

-*et -Mb&Mm 
u (most sweet-smelling) ; • -*v-vJpc 
*?!!&, >TtTT<T r7 mathista, , iojj-Ms or r 

rtv-"G maMgt, ?^o*- u < , *« t <i (greatest). 

Ordinal . — (§ 77) •*« , *1, 51 dm, cn, 
j.; c. g., -"ctr-ns-" , , g»r w-* ‘hashttim, 

^*A r (eighths 

Patronymic or Metronymic. — **H» or ■ 
•*}*»», An or «?o ydn, }* or 
e. g ., nddardn, 

or )*W^j , ( descendant o£ Nao- 

tara). 5 hiiqrdbdn, 

(descendant o£ Ktosro). 

Adjectival .•— * , , y ik, * , & ; e. g , 

, jwvtit)' 5 j , (jte-tj) 

(Zoroastrian). 



Abstract Nouns . — •**>, '3, •**<» iA, a ; 
c< -"«pW , -^t)\ hxlrdb&nbh, . 

(peace^of the soul or mind). 

Compounds, » 

us^y haidrgCsh, j ij, 

( thousand - eared ). J- u sH>!>iw* u , 
aerpat or ervad, oj,*, (priest). 

\uj$ keshwar drdi , 

<js */ ( one w ^° adorns the country, 
or puts the country in order), &c. 


Transmutation of phrases :— 


| .•**.)-* tb-» cy or wv4^*u©» 

or w»^y» QV < ^{j 


ct^ors (Mount Alborz). •i#-***-* ^9^n, 
or qstfit , qfr or q^#s, qfofi or q^j;, 
qfh^r , utu (pedestrian, foot-soldier, &c.). 
>o4l? , <«» vdhtiman , on 4 ( Bah* 


man). 


Transmutation with transposition, 
procope, syncope, apocope, augmenta- 
tion, &c, 
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H «?• ff; — MJ.S| 
nazdig , <-£*.>>, ay (near, nearest) 

^ J w u , fts«n% [cf. -i £ v , , 6y { =<fto] 

(gives pain). ss$ mazg , _>** 

(marrow, brain), , q?fr, \s 

j>-» (ant). ^ vafr } ^ 

(snow). ^ (wheel), 

z6fr, <J>j$ (deep). , §pp , 

s<9Ar, fc"o4aj , ^ j~ (red). jv-uW , 
20, Wit) jrfsht, <? j oV-' ) (back). 

ftfosi , -^t° ftfr, aA^c 3 tdriJc, tji* , ) 13 , 

15 (darkness, dark). ^3 or 

Rig (dust). - u )f^- u €' u o' , g*rt (battle), -yf vA.u, 
^ p&rtiiaiin [cf, ^ x> , &jj1 battle] 
(to war, to fight). - o ) j m\o-‘°y , gcRi , 
(battle), -^j-4 , vazr, jj (mace,) 

-oc^-"^) 0 > , c siriy* (beautiful). • J o J ' 

for 25 .-“!? Cunieform vaciya, -yn vop } 
(_r } , i~t, j'i~> , is* 1 (much, many), 
-“ii-ujy, -w-»v, trU m ty l H^ (watch, 
g uar d ). tannotnctitd, 

oMjxj , ;J W (having body, corporeal} 
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( jigar), j** (liver), 

gjsr . siterj shalkyh' -j^£ u -°S 5. 
i-»|s , jf-.jrv* ( Shahnver Amshaspand ). 
-"o* . fjt- Shurdad or Avirdad , 

(Khord&d Amshaspand). 
ju or . fjire Amui dad, 

ggiAic-x ? ji^oi (Amardad Amshaspand) 
fsr^ (gen. pg. f?FT ) 
varhardn, vehrdm. , j*L* J 

(Behrdm Yazad), , terrenj— " ds/i- 

£dd , . ,> &s,f (Asbtad Yazad) 

(originally Aef^j), J-xrj b(ikhk 

b 1=3 ' ^ ( Bactm, Balkli. Bokhara! 

*"U^j dir, (longtime). 

(longer), m)s daraj , . j <j o 

(long), Ztar ^-"0* , J'r (all 

every, any) nar. 

y (male, manly, masculine) 

ld....,.Idch : ^ ^ (not... nor. 

neither ...... nor ) ••> ( originally 

A‘“' A5,? k ) (from the street''* - '" ~>6 > j»Jbw, 
(weU-aime^lj^M^ 



w^hjo [ cf. fat ], xjeu pthvo , (fat). 

e-tib , -*vv\ farpih, ^ j> (fat). 

j mi/atdy &yy (sacred feast, 
holy banquet) [ef. myazdp&n J (one 

who makes the holy banquet at his ex* 
pense ; a yi* the food, drink, fruit, flow- 
ers, &c., put in a holy banquet ; 
a host, ef. Gujerati a feast). 


* ( Rigveda, 

3 , 3 , 32 ). 
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LESSON XXXIX. 

§ 95. Prosody of Zarathushtra’fc 
Gathas and of other Avesta 

Spitama Zarathnshtra is said to have 
composed five collections of G&th&s, i . &, 
sacred songs. Of these there are seventeen. 
4 hds ’ or chapters now extant. They aj*e 
as follows ; — 

I. Ahunavaiti (Yasna XX VTH-XXXIV). 
Its chapters are (1) Ahyd ydsd, (2) Rhsh- 
maibyd, (3) At-td-vdkhshyd, (4) Td-ve- 
urvdtd , (5) Khvakumaili, (6) YctTid-dish, 
ithd, and (7) Yd-shkyaoihnd. Their stro- 
phes are 11, 11, 11, 22, 16, 14 and 15 in 
number respectively. Each strophe consists 
of three lines and each line of sixteen sylla- 
bles, the cesura or pause falling after the 
seventh syllable. 

II. Ushtavaiti (Yasna XLIII-XLVI), 
Its chapters are (1) Ushiavaki , (2) Tat- 
thpd-Peresd, (3) At-fravakhshyd, (4) Kdm- 
nmoi zdm. Their strophes are 16, 20, 11, 



1Pj'2 

and 19 m number respectively. Each stro> 
phe consists or five lines and each line of 
eleven syllable?, the cesnra or pause falling 
after the fourth syllable. 

III. QpentdiTiainyu.sh (Yasna XLvTI- 
L). Its Chapters are (1) Qpen td mainywsh. 
(2) Yezi-da. (3) At-mayav a. (4) Ka(- 
moi-urzct. Their stronhes are 6. 12. 12 and 

t. ' 

11 in number respectively. Each strophe 
consists of four lines and each fine of 
eleven syllables, the caesura or ns. use fadin g- 

r » ^ — < — 

after the fourth syllable. 

IT". Yohukh-shcfhra (Yasna LI). It has 
oniv one chanter named Keen la 'hair a 
having trrenty-rro strophes, each consist- 
ing of three lines and each line or fcnrtsn 
syllables, the caesura or pause falling after 
the seventh syllable. 

F. Vakishtoiehii (Yasna LIU). It has 
- only one chapter rained yahishfoishti. 
having nin e stronnes. each consisting or 
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four lines, of which, the first two are 
shorter and the last two longer. The 
shorter lines have each twelve syllables and 
the longer lines have each nineteen sylla- 
bles The (jsesura or pause in the shorter 
lines falls after the seventh syllable and 
in the longer lines one after the seventh sylla- 
ble and one after the fourteenth syllable. 

The verses of other Avestas, wherever 
they occur, are found mostly to be of the 
nature of Sanskrit anus tup, the $£esura or 
pause falling after eight syllables of each 
line. 

Specimens of Verses. 

' M Cy}-uG(l •Mjjyi.u 

-at- -MtMwe* 
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’ M y*\})^<£ ,M Qyd»if^tsjy *ao)H) 

Ahyd ydgd nemajighd 
Ugtdncizagtd rafddkrahiyd. 

Mainymsh mazdd your vim [» viyem] 
Cpeniahyd ashd vicpeng shkyaothand. 
[ o thui. ] 

Vafigheush khratdm manafigho 
Yd hhshnauvishd geushchd uruvdnem. 

(Yastia XXVIII, 1). 

••Hina'S-”!? 

«$a ***>) 

-H 
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u^jjugt 





At hiio mngheash 
vahyo nd aibijamydt 

Ye n&e ^fdzxish 
gavarighd pallid gi slid it 

Ahyd aiighmsh 

agtvatd mananghagchd 

JJaithyeng dgtish 
yefig dshmti ahuro 

Arddro thwdvdg 
huzefUush gpefito Mazdd. 

(Yasna XLIII, 2). 
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•■w^^OJiy-jufe •${&$$ 

•fi [A»-x>(g]‘ 

OAU^^-Ug^ 


oo 

O 


J ' [JTu] Khshathrd khshentdm 
m& ne dnshd-lchshathrd khsheuld 

Vofighmyd& 

chictdUh shki/&ethndtsh drmcrii6 

Y&&zhd&& mashky&i 
aipi zdthem vahishld 

[Gavdi] vdrdziydicim 
turn ne Ihvaiythai fshuiyo. 

(Yasna XL VIII, 5). 


« jO 1 


and 


are Zand, i e , explanatory ex- 


pressions 
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\i»)> •jjjy*i-v(j-jj 
• MJ ^ -JUg ’Miy 

•JwyiJjuj-wG ‘ijwJVlp 

°o° 

1 

Ddidi moi y£ gdm tasho 
apagchd urvavSegchd 

Amsp^dld haurvdtd 
gpenishtd main yd Maz.id 

T$vishi utayditi 

manopghd vohii gcilpghL 

(Yesna LI, 7). 



138 


•%Wi h\jj$ •JJHJ •C^O'JU *J«$a 

m ^»iib *£* c ?} j -« -jb •Jnyp.M 

a tt)fl2£ty ^£5 


00 
o 

p&khveni vazyamndbyo 

hainibiyo mraomi [ mravtrrit , -cf. Skr. 

Khshmaibiydchd vadenmo 
meiichd i mclzdazdu\ye\m 



Vced6du[ve]tn dosndbish 
abiyastd ahum [ajighuvdni] 

[ye = ?/&]* vaflghSush manujighd 


* This 5b Zand. 
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A shd ve anyo aintm 
vivSnghatil tat zi hSi 
husktnem aw ghat 

(Yasna LIII, o). 






OO MUJ1& 


•Msippa* *J -m$ 


OO 4£^£J.jujjju *ta JUAJ ju^OJWGe>»-JU 



Kagathwam pa&iryd haoma mashkyo 
agtvaithydi hunuta gaZlhydi. 

Kd ahm&i ashish ?r^ndvi 
chit ahmdi jagat dyaptdm. 

(Yasna 15, 3). 

N. B. — In counting the syllables of ver- 
ses,, the epenthetic J , > , and £ must be 
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eliminated, and syllables in certain cases 
must be expanded wherever necessary. 
For example J in ; > in * 

and £ in , &c. In 

and sijch other words tp is 
expanded into «i>^5 , for <p is origi- 
nally €5^. 
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LESSON XL. 

§ 98. Select Passages for Transla- 
tion 

'-"tty' 

'GjgfmVJjpJMg-U 

'Sgl 

v **$$-»!? -*£\->*\& 
1 ' 

(Vtepered, 15 § 1) 
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0^5 ii^J ^ •£uJJ,JU» 

(ilihir Yasht § 2) 

( 3 ) 

‘-uyfaty. ju^o-oSJO 1 

-uj ■ pjoo^pA'fo* •^o , 2- u l- u 5 

V -aj^} 0 £J J -u -o» V s 

•Vj6jo/j-u •$g\Mpq}3y-»i •$gud& 

-sl3>3 *%g)>5-«^-«!? 


oo 

o 


(VendidaH 18. § 25). 

*^-»J --AjgJ (4) 
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.^^)j^~/).>.Mjj •^JJ-Ml>Uj-€ 5 ^?i* 

~^(j> *jw(? *!^ A5 - U t\ 

j^5)0fW *-«^)0-""-"^ 
'W&£$ •-»»!? ’-*£)> 

(Vendidad 4, § 44). 

•%W (5) 

'<j[\ juy~vffsj/y ■a)yx*u)*jj<p 

-JAJ-U 

-J4-U))|j|i •%ii^iyMii m U -% yp< ly 

-*U^JAJ •JU^JUyi •fcOodseJ^ 

*aw$ •-©» 
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•!*»»})$ * 6 ^ '€^ 
•fu^-oe *^W-u ^Ug o^> 

*€> <W ££.* JU •*« 

•«}*£} 

-^-®»{y » ^j 4s£ 

•S^- < Wm>>“* , 0> 'MjVViQ 

°o° ■ M ^>^c^'l- A, 

(Vend. IS. §§ 5 ? 6). 

•>£F^fe ( 6 ) 
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OO jp jju»{W4 


(Vend. 3 § 42) 

%) 6 )& •jco* (7) 

•ftj’h.jwVeJ.w •)0]^£>2r , - u 0 , $-" 
*} 'Yity-viviy )<jO , - u GJ) i o 


■ *J«Aj *-uo , $fc u 

*J^A] ‘-uy'Sfc" ^?> ? ))*3 «ja Aj 

•'LdJJ.ij'Ly 



• J* iya .ju) «u 

•%o£&$l»U i •-vy>3%MJj ypJ y 'uvpjj»jj)*v 

°o° V6>» • < W-"0 , $-"»'c?!? 

(Yasna 9, §§ 4, 5). 

•^ i ) m )) jij)m -6t/db-ju JH5 (8) 

•GsLu^-^M •G$LuQ3-^0A>j» -GapO 
.6 £^j-« 5 •GCs a ^-"»- Ju ^fe -GJfl* 

•_aj^5_«^L-jd ? ) 'G-JpO 

•G£pj)ju>£ 

-j^-tf4J> -W? 
'ju^ju^-uy *6^0 .-uyiJaj«-« 

•Gtf«»2$ -g iUv6&*v-»I •" 

(Zamvad Yasht. § 40.) 
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*6^0* •tfo (9) 

•%»stxfi^\ity «i» *«&-*»$> 

•C‘d^j-u»-w^ju^-w^t)-" , €ty w> )jj> 5^SJ 

•Gx?| tjug)-u 

'-uyjuzy-u^pwlp -^>jj j#>^(v 

• °£ -u^JOO* -wV 4 *" fe ‘-«^-H5>JQ2 

(Fravardhi Yasht, § 100). 

■M0»J^iJU^-A3> ’ftjO* ’l^HJ (10) 

•-»)$> -^h^s 
•jOO'-"dl' J> - u ££p> < ^dJ ^ck-ju|jw€ $ 

•W0 , -"£\J0- u fe 
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-«V<H3)g.^*)-u^ 'Yjviirtls 

'«*"£$$ *-«•»» J^J_u£j 

.1^ 

*^}H3 

(Yasna $, §§ 13-15). 

“6^$> '^-ju»y» ‘js-u}"j •ja_uAo (n) 
’9*E^w^y%0»-ju -9Jy^ -^ —K))j ‘ipiYjJS yp 

•e^jwidbli-wfy 


Better 
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*£}-*«-»&* -eia M 


.*Lj»o> -^5 '>g>)OYo v 

*-JU»)0-^3 *“ u ^ u 

•J^io* ‘fcuptf opjj|HJj>$K&6 •£»u£p5'j!? 

•_U»_UyjJ_U •-«»-«« | J«a>$ 

(Khursed YaBht, §§ 2, 3). 

^J2) 



150 


CO 

o 


' *ui ^C ug 

o/«)>2>>-u ‘MfsSll&ai jjpJ y 

(YafM Ahii VairyA Yasna 27, § 13). 

• 

(13) 

•Gjgtjuu jMpqjjyujIf ’jxJyp-u -^jjj jy» 

(Ashern VolrCt. Yasna 27, § 14). 

-xw ) -G^ (14) 
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•i^4) '^fc^y 

*A>k> 

•J^Jj6^0’-« '^*2 * J ^ 6 '**>)& if 

-•igk-ey 

*Ae>» 

*4y)*ul$ •j«$o»-»p<* ’Jjvttyaj 'Mt^C-uG 

V J^pMUStF-uj 

*^W^»"ag)^ 4? •UllpM*} 

-uvyx&u^utt .jljafg 
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--ju] 'jj^J-u 
.jw^jy-«Q5 

jvjjm&’J njj&jjjt h# ’jvyy 'juymitii 


CO 

o 


(Kemna Mazda, Yasna. 46 § *" ; 44. 
§ 16; Tend. 8. 5 21 ; Yasna 49, { 10). 

'XUS&t) ^of!} (lo) 

Y»j;?y.jJ{2J-« -abg J -»1 

.js»5 •w)»€^^ , ? a »"^sj2L 
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«*c?€£i3-ju/? - m ^ _ug 
°o° 

(Yasna 44, § 3). 

•^{€j3-«fe i-u$ ypi {y 

*£5H> *G?ty-H 

•^O'S-uj-uG -Hj>(t v i~y(? 

(Yftbna 53* 
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V^«55«w6 Q7) 

^ '-H34V a O>^* m M -V 

-33JU v J^S'-W.-'J )_U 1 )_J„’} ^ ‘juyis^tpdyssjj} 

~fw ‘tU JJ) P* }M *^-°6 G^-o$>q* 

V 

•G*J^-M4J_U^AU9 -ftii^XlM 

•G^j^^go-u -GGge 

-wjHJ 

,JW Pi3 *jt«^Jw^J^5iO-A)1i5 
v •MD&r:b 

•£*»<»-« ))0^3 “= ? $ 6A, * W 


oo 

o 
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hints to exercises. 

Exercise 24. 

(1) Three essentially holy ones, ‘whose 
-words are blessings, curse. (2) How many 
are these thy promises ? (3) Then after- 
wards thou shalt draw twelve furrows. (4) 
Ashishvangh who is lofty, would cry aloud 
the first wailing. (5) A hundred o£ male 
horses, a thousand of bulls, and ten thousand 
of small cattle. (6) Like unto it, as if a 
thousand men should have a watch on one 
man. (7) He should wash himself with 
four ablutions. (8) Then, 0 Spitama 
Zarathushtral (there are) four and fourty 
and two hundred and two thousand moun- 
tains (i. e. 2244). (9) There may be two 
men or five or fifty. (10) Then Yima (Jam- 
shed) extended this land (in breadth) one- 
third greater than (that as) it was before this. 
^11) Here there are ten months of winter 
and two of summer, (12) From two 
sons, two persons take birth, f 
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female and a male. (i3) Of both indeed is 
the promise, to the wicked as well as to the 
holy. (14) Of which weapons, pertaining to 
the warrior, the first (is) the lance, the 
second the sword, the third the mace. (15) 
(For) six months they shall expose (them) 
to the air against the window of the house. 
(16) (Amesh&spands) who (are) seven of 
the same thought, of the same speech, of 
the same actions. (17) (For) six months a 
puppy's nursing. (For) seven years that of - 
the young child. 


v \|S> .j^ei 'c-w-uj) 

(3) 

•*"»•»{ (4) 
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t5) 

.J.J.J.O- ‘^-“’’f’ (6) 

Exercise 25. 

(l) Mayest thou be childless and followed 
by ill-fame ! (2)‘ Whom I have seen the most 
excellent of the whole corporeal existence. 

(3) He has produced lights and the earth. 

(4) Who produced us, who formed us, who 
nourished us. (5) Of the two invisible ones, 
the more increasing one spoke publicly to 

my whole community of the holy (6) 

There was neither decrepitude nor death. 
(7) May they come here, the good, the 
strong, the beneficent Fravashis of the holy, 

(8) I praise the high mountains wherp, 

0 Haoma ! thou hast grown. (9) Thus the 
fcwo invisible ones have thought, thus they 
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two have spoken, thns they two have work- 
ed. (10) May they come in this house, 

which are of the holy (11) (Sraosha) 

who has not slept after (since) the two In- 
visibles have made the products. (12) The 
skilful Lord has. formed thee active (and) 
beneficial to creation. (13) May we reach 
before thee. (14) May est thou give to me, 0 
Fire, the son of Ahura Mazda I active com- 
fort. (15) Those (G&thks), may they be to 
us giving good rewards, giving abundant 
rewards ! 

o » •muyuiiy 

( 2 ) 

-joy* ,M $ 

( 3 ) 

v 
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' c ,„ w .,w* 

.A^*> ■*** 

JSJt ^ , ’ u4 






-\r> (6) 

\r> •f“»^3 -iS ' W (S \ 
■*>» j, ce. j ’ tiS ^ ,>0, 

•■*»»-” C£L-» 

1 1 

(Yasna 46, § 6). 

,J,! ^ {7) 
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“0»)a5 


Exercise 26. 


(1) As the Lord (Mazda) (is) to be 
desired, so (is) the Chief (Zarathushtra). 
(i. e Mazda is to be acknowledged* as 
God, and Zarathushtra as His prophet). 
(2) 0 thou (Dr&j; frequently spoiling the 
corporeal living beings of purity ! (3) Like 

as a four-footed wolf should tear in pieces 
the child from its mother. (4) (The Star 
Tishtrya) who frequently repels (lit., causes 
to cross over) the Pmrikfis (female evil 
spirits). (o) (The Fravashis) desiring to 
know this much help. (6) (A bird) desiring 
to hear the voice of birds, (7) For the in- 
crease of the whole community of the right- 
eous (and) for combating with the whole 
community of the wicked. (8) May these 
take place in this house; which are the rejoic- 
ings, the blessings, freedom from pain, and 
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warm receptions of the holy ! (9) ^ a y never 
happy glory desert this house 1 (10) (That 
land) on which indeed excessively are born 
-email and large cattle. (11) They (waters 
&c.) remain continuously flowing in the direc- 
tion of the sea ; having been purified, the 
waters flow from the sea Pfiitika to the sea 
Vourukasha. (1 2) They should take out (of 
the house) the dead in the same way as a fit 
man is carried to and eaten at the fit (place). 
^13) Frashaoshtra, the descendant of Hv6- 
va, has shown to me the desirable body. 
(14) If I have offended thee, if mentally, if 
vocally, if actively, if willingly, if unwilling- 
Iy, I solemly confess it (t. repent for it) 
and begin to eulogise thee about it; and I 
invite thee, jf I have been deficient in thy 
adoration aud praise. 

-S£« (1) 
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•%»}>XmV»)0> •u>$ju^4£jaj 'ipthfW 



•jJfQJJ-Ui gU)j «JU(i-JU^O (g) 


-J*Aj -6^6 • ^0 *-iAjv{ (4) 



*^»0» -fiX-ju^O ’^f*0 

op opi^M-jAw} ’CiCJM* 



16$ 

Exercise 27. 

(1) Thus spake lie "who is o£ evil creatures, 
Angro Mainyu full of death. (2) To him 
replied he •who is Zarathushtra, the discen- 
dant of Spitama. (3) Bind ye together their 
(evil) hands. (4) Bruise ye their (evil) 
knSes. (5) On the (evil) heads of demons. 
(6) On the heads of men. (7) We adore the 
..bright glorious star Tishtrya, (8) The 
seventh, the Possessor of knowledge. (9) 0 
Maker of the corporeal living beings, Thou 
holy One! 
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HINTS TO SELECT PASSAGES 
FOR TRANSLATION. 

(1) Hold in readiness (your) feet and 
both the hands and understanding, 0 ye, 
Mazdayasnan Zarathushtrians ! for the per- 
formance of lawful, timely, well-done (merito- 
rious) deeds* and for the forsaking of unlaw- 
ful, ntimely, badly-done (sinful) deeds. And 
let every one here work with good industry. 
Place the needy with those without need. 
(?. e. Render the needy free from need) 

(2) Break not the promise, 0 descendant 
of Spitama! Neither that which thou may- 
est require from (enter into with) the wick- 
ed; nor that which (thou mayest enter into 
with) the righteous, who has his own reli- 
gion. For promise is (must be fulfilled) of 
both (the same which is given) to the wick- 
ed as well as to the righteous. 

(3) Of the three best (things) never be ye 
estranged, vu. of the well-thought thought, 
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of the well-spoken speech, of the well-done 
deed. Of the three worst (things) be ye 
estranged; vie., of the ill-thought thought, 

of the ill-spoken speech; of the ill-done 
deed. 


(4) And the men who are co-religionists 
may approach here accompanied with ( i „ e . 
through the recommendation of) a brother 


or a friend, either desiring goods or desiring 
to marry a wife, or desiring to learn know- 
ledge; if they approach desirous of goods 
they shall help them here to collect (to 
acquire) goods ; if desirous of wife, one shall 
help him to he wedded to a woman ; if they 
come desirous of acquiring knowledge, let 
°"e ie p him to) learn by rote the holy spe „ 

(■>) He who lies down the whole night 

" 0t worel ”PPi"S nor chanting (the h !i 
so ’>6»), nor learning by rote, , 7 

*•<««(. - 

; ) to *i r . ’ contraction °f 

' 6 Cil,lvat > deceitfully calls 



166 


himself a priest. Thou must not rail him 
a priest, thus spake Ahura Mazda, 0 -holy 
Zarathushtra I Him and him alone shalt 
thou call a priest, thus spake Ahura 
Muzda, 0 holy Zarathushtra ! who at 
the (appointed) time of the whole night 
inquires about knowledge from a holy 
person, which is relieving from distress, and 
giving comfort, and giving good life at-the 
Bridge of Ghinvat, and which makes one 
reach to the good of life, to holiness, and 
to the best things of the best existence. 

(6) Good is here, 0 Zarathnshtra ! well- 

done deed being performed, (although) the 
good Religion of Mazdaworship curtails the 
atonement (of sin) of the full* aged persons, 
(Read (Better not to commit 

a sin than to commit it and then atone 
for it). 

(7) So that a son was born to bim, who 
was Tima the sovereign (Jamshed) who kept 
well the multitude (of men and quadrupeds), 
the most glorious of the bom (men), and 



167 


the sun-like one o£ men. For he made 
through his rule both herds and people free 
from corruption, both water and plants not 
drying, and he made people to use the food 
of the eatable things (which was) undecay- 
ing. ( for ) (». e., 

on account of the prosperity of his reign 
people did not eat the food rotten and in- 
jurious to health). In the reign of valiant 
Yima there was neither sickness produced 
by the element of air, nor that by the ele- 
ment of heat; neither was there infirmity 
nor untimely death; nor was there envy 
made by demons; father and son either of 
the two would go about as if of fifteen 
years of age in their features. (This lasted) 
as long as ruled Yima, the son of Vivanghvat 
who kept well the multitude (of men and 
quadrupeds). 

(8) Who (Kere^pa) killed the dragon 
Cravara, the horse-devouring, the man de- 
vowing, the greenish yellow poisonous, over 
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whom greenish yellow poison had grown as 
thick as thumb. Upon him Kerep&ppa was 
cooking his food in an iron pot at the time 
of noon. 

(9) Who ( Visht&ppa) freed her (the Mazda* 
worshipping Religion) from the Hunus, 
which was being stood bound (t. e , unpropa- 
gated), and he placed (made) her sitting in 
the middle (i. e., gave her an honourable 
position), high ruling, free from harm, holy^ 
fostered by cattle and pasture, and beloved 
of cattle and pasture (i. e., such religion 
as enjoins and encourages settled farming 
life). 

(10) That to him (Pourushaspa) thou 
wast bom, thou 0 truthful Zarathushtra ! 
of the house of Pourushaspa, the opponent 
of demons and follower of the doctrines of 

. Ahura ; famous in Iranvej. Thou first, 
0 Zarathushtra 1 did’ts chant the Ahuna 
Vairya with high tone, four times repeat* 
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ed, the Inst time with louder and louder 
chanting. 

Thou, 0 Zaratlmshtm ! hast made nil 
demons hiding themselves beneath the earth, 
who before this were running about in the 
features of men upon this earth. Thou, v\ ho 
hast become the most vigorous, the most 
powerful, the most energetic, the most swift, 
and the most victorious of the creatures of 
both the Invisible ones. (Spentomainyu c h 
and Angramainyush). 

(11) When the Sun rises up, then the 
earth made by Ahura becomes pure; the 
water of flowing-waters becomes pure, the 
water of the streams becomes pure, the 
water of the seas becomes pure, the station- 
ary water becomes pure; the holy creations 
which are of Spenfo Mainyu become pure 

If, indeed, the sun does not rise up, then 
here the demons spoil all (creations) which 
are in the seven regions of the earth; none 
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°£ invisible Yazat&s in the corporeal ex- 
istence finds (any means of) repelling or 
withstanding. 

(12) As Ahura [Mazda] (ib) to be ac- 
knowledged (as heavenly supreme), so (is) 
also the (religious) Head (Zarathushtra) 
(to be acknowledged as the earthly supreme), 
^r (practicing) every dead of Asha (Righ- 
teous Law). The reward of Good Mind 
(heaven) (is sure) of the meritorious works 
to the living beings. To Mazda Ahura 
power he may give, who (would give) pro- 
tection (or industry) to the helpless good 
persons. 

(13) Holiness is the best good. Hail I 
hail to whatever person, who is as it were 
truly the Best Holiness (incarnate) ! 

(14) Mazda 1 if not thou, would any one r 
else give me and mine a protector ? (of course 
not) ; (and) whom (to be the protector) ?— 
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when the wicked one dare? to spitefully in- 
jure me— other (as our protector) than thine 
and of Fire and of Good Mind (L e. Sraosba)? 
The two, viz., (Fire and Good Mind), by 
whose good actions He (Sraosha) is the 
nourisher of Asha (True Religion), 0 
Ahura 1 Declare that knowledge to my 
conicience. 

Who is the vanquisher of the enemy 
{i. e. who is victorious) ? Thy two pro- 
tecting holy spells (Yatha and Ashem), the 
two which are (pi. for dual) original. Give 
me (as my protector) the chief (Sraosha), 
the knower of both existences. Also let 
Sraosha reach to him .through Good Mind, 
0 Mazda l To him, whomsoever thou 
wishest. 

Protect us ye both (pi. for dual), Mazda 
and Spenta Armaiti (Father Heaven and 
Mother Earth) from the spiteful one t 



Be away l 0 thou demoness Corruption ! 
Be away ! thou seed of devils! Be away! 
thou produced of devils ! Be away ! thou 
put forth of devils! Away lhou{ 0 Corrup- 
tion! Away run! 0 Corruption l Away! 
Avaunt! 0 Corruption ! Flee back ! 0 
Corruption ! 0 thou, the frequent spoiler 
of the corporeal living beings of Hob’neSs ! 

Salutation to thee, who art Complete 
Wisdom (Mother Earth)! and prosperity’ 
to thee! 

(15) This I ask Thee, do tell me aright 

0 Ahura! (if) not (Thou) who is the first 
generator and the protector of Asha (Bight 
Order)? Who made the way pertaining to 
the sun, and stars? Who (made it) tha^ 
the moon waxes and wanes ? From thee 

1 wish to know those as well as other 
things, 0 Mazda! ( with birth 
protector, i. e., giver of birth as well as 
protector). 
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(16) Monitions to marrying brides I 
say, and to you (bnde-grooms) (Having 
become husband and housewife) Ye both 
make yourselves of one mind, invested 
with the signs of religion (Sudra and 
Kushti), obtain ye a life which is of Good 
Mind Let every one of you abide 
mutually with truth. Indeed that will 
be good home-life for every' one. 

(17) Come to my help, O Mazda 1 

I am a Mazda-worshipper, a worshipper 
of Mazda and a follower of -Zarathushtra 
As a believer and a confessor I confess 
(my creed) I solemnly declare my 

belief in well-thought thought, well-spoken 
speech, and well-done action I solemnly 
declare my belief in the good Mazda- 
worshipping Religion, which refutes false 
arguments, which teaches to lay aside 
weapons of war (for its propagation), 
which enjoins married domestic life, and 
which inculcates purity Which (Religion) 
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is the sublimest, best and most excellent 
<of those (religions) which exist and shall 
i exist; which is sent by Hormazd and pro- 
pagated by Zarathushtra I dedicate all 
good to Ahura-Mazda This is (my) 
confession of Mazda-worshippmg Religion 




